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1.Padouyas nmporpamma aucuuiuiudbl b1.0.18 «Teopernueckas rpaMmmaTuka
AHTJMIACKOro sI3bIKa» Ui OakajaBpuara HamnpasJeHus mnoarorosku 45.03.01
®uJio010rus, NpopuJib NOArOTOBKH «3apylexHasi puiiosiorus (AHrIMACKUH SA3BIK
U JIUTEepaTypa, HeMelUKUH A3bIK U JJUTepaTypa)» .

2.Ilepedyenb IUIAHMPYEMBIX Ppe3yJbTATOB O00y4YeHHMsl 10 [MCHUILIUHE,
COOTHECEHHBIX ¢ IUIAHHUPYEMBbIMH Ppe3yJbTaTaAMH OCBOeHHMsI 00pa3oBaTebLHOI
NporpamMmblI

2.1. lleab 1 321244 U3yYeHHUS] AMCHUTLIAHBI (MOAYJIA)

Henv oucyunaunvt (moodyna):
— o0ecrnieyeHne KOMIUICKCHOTO OIMCAHUS TPaMMaTHYECKOTO CTPOsS COBPEMEHHOTO
AQHTJIMACKOTO  f3bIKA, BBEJACHUE CTYJACHTOB B MPOOJEMAaTUKy COBPEMEHHBIX
rpaMMaTUYE€CKUX MCCIEIOBAaHUM M METOJMKY TEOPETHUYECKOTO aHajiu3a S3bIKOBOTO
Marepuana.

Yueonuwie 3a0auu oucuyunaunovt (moodyna):
— TEOPETUYECKH OCBETUTh OCHOBBI TI'PAMMATUYECKOTO CTPOSi COBPEMEHHOTO
AHTJIMICKOTO s3bIKa M BBIPA0OTATh y CTYJICHTOB YETKOE MPEJACTaBICHUE O CUCTEMHOM
XapakTepe fA3bIKa U €ro JUHAMUYECKOM YCTPONCTBE, 00ECIEUUBAIOIIEM CHOCOOHOCTH
SI3bIKa K BBITIOJTHEHHUIO €TI0 OCHOBHOM (DYHKIIMH — CIY>KHTh CPEIACTBOM IIOJTyYCHHS,
XpaHEHUsl U Tiepeadyy 3HaHUs B MPOIECCE KOMMYHUKAIIUH;

— BBECTU CTYACHTOB B OCHOBHBIE MPOOJEMBI COBPEMEHHON HAay4YHOW MHapagurmMbl —
CUCTEMHO-(YHKIIMOHATLHON ¥ KOTHUTUBHO-/TUCKYPCUBHOM;

— BbIpa0AThIBaTh y CTYJECHTOB YMEHHUE MPUMEHSTH MOJYYEHHbIC TEOPETUUECKUE 3HAHUS
B MPAKTHYECKOM MPETOJaBaHNH aHTJIMHACKOTO S3bIKa U B COOCTBEHHOM aHTJIOSI3bIYHON
pEUEBOU NEATENBLHOCTH;

— pa3BuUBaThb y CTYAEHTOB HAy4YHOE KPUTHUYECKOE MBILLICHUE, NPUBHUBATH HABBIKU
paboThl C TEOPETUYECKOM JMTEepaTypoil MO JMHIBUCTUKE, BbIpaOAaThIBATh HAaBBIKU
KPUTUYECKOTO aHaju3a pa3JInyHbIX TOYEK 3pEHUs Ha CJIOXHBIE MPOOIEMbI
rpaMMaTHYeCKON Teopur U ymMeHue (HOpMyJIMpoBaTh COOCTBEHHYIO TOYKY 3pEHUs, a
TaK)K€ HaBBIKM HAOIOeHUS Ha/l (PAKTUUECKUM MAaTEpHAJIOM U €r0 OMMCAaHUs HAa OCHOBE
IIPUMEHEHUS COBPEMEHHBIX METOOB U ITPUEMOB JINHTBUCTUYECKOTO UCCIIEIOBAHUS.

2.2, llnanupyemble pe3yabTaThbl OCBOCHHS U CHUTLTUHBI
[Tponecc nzyuenusa aucuurinnabl b1.0.18 «TeopeTnueckas rpaMMaTHKa aHTJIMICKOTO
SI3BIKA» HAIpaBJICH HAa (JOPMUPOBAHHUE CIICTYIONTUX KOMIICTCHITH:
OIIK-1 - CnocobeH ucronp30BaTh B MPOPECCHOHAIBHON NESITEIBHOCTH, B TOM YUCIIE
MeJarorndecKor, TPEICTaBICHHE 00 WCTOPUH, COBPEMEHHOM COCTOSHHH U
MEePCIEKTUBAX Pa3BUTHS (PUIIOJIOTUU B IIEJIOM M €€ KOHKPETHOW 00JIacTH C y4eToM
HaIpaBJICHHOCTH (Tipodusisi) oOpa3oBaTeIbHON MPOrPAMMBI;
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OIIK-2 - CnocoOeH ucroiab30BaTh B MPodheCCHOHAIBHON JEATeIbHOCTH, B TOM YHCIIE
MeJarOTHYECKON, OCHOBHBIE TOJOXKEHHS W KOHIENIMA B 00JacTH  oOIIero
A3BIKO3HAHUS, TEOPUU M HMCTOPUU OCHOBHOTO HM3y4aeMOIo S3bIKa (SI3bIKOB), TEOpUU
KOMMYHUKAIIUY;

[1K-1 - CnocoOHOCTBIO MPUMEHATh MOJYyYEHHbIE 3HAHUSI B 00JIACTH TEOPUU U UCTOPUU
OCHOBHOTO H3Y4aeMOIO s3blKa (S3BIKOB) M JIUTEPATypbl (JIUTEpATyp), TEOPHUH
KOMMYHHKAIUH, (PUIOIOTHYECKOT0 aHalu3a U WHTEPIPETAIUU TEKCTa B COOCTBEHHOM
HAy4HO-UCCIIEI0BATEIBbCKON IEATEIbHOCTH;

B pe3ynbTaTte u3ydeHust IUCUUILUIUHBI CTYJIEHT JOJKEH:

3HaTth:

— O0BEKTHI COBPEMEHHOW (DUIIOJIOTUU M ACMEKThl UX H3YUYEHUA, €€ CTPYKTYpy U
CBSI3U C APYTMMH HAyKaMU; TEPCICKTUBBI Pa3BUTHs (UIIOJOTHH B IIEJIOM H €€
KOHKpPETHOM 00J1acTu ¢ yueToMm HampasieHHocTH nporpammbl (OITK-1.1);

— OCHOBHBIE TIOJIOKEHHSI U KOHIIENIMU B 00J1aCTU OOIIETO S3bIKO3HAHUS, TEOPUU U
HUCTOPUM OCHOBHOTO H3Y4aeMOTO sI3bIKa (SI3bIKOB), TEOPHH KOMMYHUKAIIUH,
nuHreuctudeckot repmunonioruu (OITK-2.1);

— 0a30BbIe MOHATHUS B 00JACTH TEOPUU M UCTOPUU OCHOBHOT'O HU3Y4aeMOIoO SI3bIKa
(SI3BIKOB), TEOPUU KOMMYHUKALIMH, (PUIOJOTHMYECKOTO aHAIU3a U UHTEPHPETALNH

tekcra (I1K-1.1.1);

Ymersn:

— rpaMOTHO  (OPMYIMPOBAaTH TEOPETUUECKUE  TIOJIOKEHHUS, CBS3aHHBIE C
(dunosorueit B UejIOM U €€ KOHKpEeTHOU (MpoduiibHOM) 001acThiO; MPUMEHSTh Ha
NpakTUKe 0a30Bble TMOJIOKEHHUSI (UIOJIOTHYECKOr0 TMOAXO0Ja K HayyHOMY
uccnenoBanuio B oonactu punonoruu (OIMK-1.2);

— UACHTU(PUIUPOBATh KJIOUEBBIE TEOPETHUUYECKUE TIOJIOKEHUS  S3bIKO3HAHUS,
TEOPUM U UCTOPUM OCHOBHOTO HM3y4aeMOIro s3bIKa (S3BIKOB), T'PAMOTHO
dbopMmynupoBaTh UX B (PyHIaMEHTaIbHBIX s3bIKOBemaueckux TtepmuHax (OIIK-

2.2);

— KOMIUIEKCHO OIIMCBIBAThH SI3BIKOBBIE SIBJICHUs HA BCEX YPOBHSAX M3y4aeMOIO s3bIKa
C UCIOJIb30BaHUEM HE00X0AUMOro TepMuHoioruueckoro annapara (I1K-1.2.1);

— KOMIUIEKCHO ONMCHIBATh JIEKCUYECKUW U TPAMMATUYECKHN CTPOW MHOCTPAHHOTO
A3bIKa C MCIIOJIb30BAHUEM TEPMHUHOJOTUH; aAHAJWU3UPOBATh JMIIMPUUYECKUN
MaTepuaj ¢ KUCIOJIb30BAHUEM METOJOB OOIIEro JUHIBUCTHMUYECKOTO aHalu3a s
npeaynpexaeHus Mexbsa3bikoBoi nurteppepenunu (I1K-1.2.2);

Baagern:
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— 0a30BbIMM  TEPMHUHOIIOHATUSMHU, ONUCBHIBAIOIIMMH  OOBEKTHl COBPEMEHHOU
¢unoIOrMM B HUX HCTOPUM U COBPEMEHHOM COCTOSIHUU, TEOPETHUYECKOM,
IPAaKTUYECKOM M METOJOJIOTMYECKUM AacCHeKTaxX; Ba)KHEUIIMMHU crocodamu
IIPUMEHEHUS TOJYyYECHHBIX 3HAHUN B IPOLIECCE TEOPETHUYECKOM M MPAKTUYECKON
JESITEIbBHOCTH B 00JacTH (PUIIOJIOTHUH; METOJAMU MOIOJIHEHUS 3HaHUN B 00J1acTH
¢dbunonorum (OIIK-1.3);

— MOHATHHUHBIM ¥ TEPMUHOJIOTHYCCKAM anmapaToM OOIIEro S3bIKO3HAHUS W TEOPUU
Y UICTOPUU OCHOBHOTO M3y4aeMoro sizbika (s1361k0B) (OI1K-2.2);
— HaBBIKAMH BEJICHUS HAYYHO-HCCICAOBATEIBCKON EATeTbHOCTH B H30paHHOU

oOmacTu
¢bunonorun (I1K-1.3).

3. Mecro aucuumiauebl B crpykrype OIIOIL.
HuconmummHaa b1.0.18  «Teoperndeckass rpaMMaTHKa aHTIIMKACKOTO — SI3BIKA»
OTHOCHUTCS K JTUCUUIUIMHAM 00s13aTENbHON YacTH Y4eOHOro IUIaHa.

4. O0beM QM CHUILUIHHBI (MOAYJIA)
(B 3aueTHBIX EAWHHUIIAX C YyKa3aHWEM KOJIMYECTBA  aKaJEMUYECKUX  WIH
ACTPOHOMHUYECKHX YacOB, BBIJCJICHHBIX HAa KOHTAKTHYIO paboTy OOydarommxcs ¢
npernojaBareneM (MO BHUAAM YYEOHBIX 3aHATHI) M Ha CaMOCTOSITEIbHYIO paboTy
oOy4Jaronmxcsi)

KonrakTHbIE Yachl

Obmiee KOJI-BO KonTtpons
Cemectp KOJI-BO 3au. 126. | "P2| cem. Ccp (Bpems Ha
4acoB €IMHHUI] Beero | nex sar. |73 an u3 KOHTPOJIb)
8 108 3 26 12 14 55 Ok3 (27 4.)
Hroro mo OPO 108 3 26 12 14 55 27
10 108 3 16 8 8 83 Ok3 (9 4.)
Hroro no 300 108 3 16 8 8 83 9

5. Copep:xxaHue IMCHUIUVIMHBI (MOAYJIAA) (CTPYKTYPUPOBaHHOE IO TeMaM
(pa3nesam) ¢ yKka3aHueM OTBEAECHHOI0 HA HMX KOJMYECTBA AKAAEMHYECKHUX HJIH
ACTPOHOMHUYECKHUX YACOB U BUJA0B YUeOHbIX 3aHATHIA)

KomuuectBo 9acoB
HaumenoBanue tTem ouHas popma 3a04Hast hopma Popma
(paznenos, moxyneit) | 2 = TERYIIEro
Y ) 5 B TOM, UCJIe 5 B TOM, uCJjIe KOHTDOIIS
“ | n | na6 mp |cem| U3 | CP B 1 |na6 mp |cem| U3 | CP
1 2 415167189 |10]11]|12(13]14( 15 16

Tema
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I'pammaTHueckuit
CTpOI U3y4aeMoro
a3bIka. OCHOBHBIE
pa3zaensl rpaMMaTHKH
— Mopdosorus u
CHUHTAKCHC, UX
COOTHOLICHHE.
MeTtopl onvcaHus
rpaMMaTH4ECKOT0
CTpO4.

13

10

12

10

MIPaKTUIECKOe
3a7aHue;
YCTHBIH 01poc;
JIOKJ1aJ

Mopdomorus.
OCHOBHBIE €IMHUIILI
MOP(OIOTHIECKOTO
ypoBHS: croBodopma,
Mopdema.
OcoGenHocT
rpaMMaTHIECKOTO
CTpPOSI H3y4aeMoro
SI3BIKA.

YacTu peun, ux
KITACCU(UKAITHSI.
I'pammaTuueckue
KaTeropuu 4yacTei
pedn.

24

15

31

25

HIPaKTHYECKOE
3a/1aHNE;
YCTHBIH 0npoc;
JIOKJIaJ

CuHTaKcuc.
OCHOBHBIE €TUHHUILILI
CHHTAaKCHYECKOTO
YPOBHS:
CHHTaKCHYECKas
MO3UIINS CJIOBA,
CJIOBOCOYETAHHE,
MPEUIOKESHHE, TEKCT.

14

12

IPaKTUIECKOe
3a/1aHuE;
YCTHBIN 01poc;
JIOKJIa]

ITpocroe
IIPEIIOKEHHUE.
I'naBHble U
BTOPOCTETIEHHBIE
YIJIEHBI.
CuHTarMaTu4eckue u
napagurMaTuIecKue
cBs3u. Kareropuu
MIPEIIOKECHMUSL.
KommyHukaruBHas
CTPYKTypa
MIPEIIOKECHMUSL.

11

15

12

MPAaKTUYECKOE
3aJ1aHuE;
JIOKJIaJ]; YCTHBIN
orpoc
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CJI0’)KHOCOYMHEHHOE U
CJIOKHOIMOAYHNHECHHOC
TIPAKTHYIECKOC
npeioxenue. Mx saanne:
B S— 1] 2 3 6 |15 1 2 12 | et onpoc:
TOKJIaJI
TekcT, ero OCHOBHEIC
(1050507000
BbICKA3bIBAHUC,
cBepx(dpa3oBoe
CAHUHCTBO. MPAKTHYECKOE
3a/1aHUE;
CemaHTHUECKas 13| 2 1 10 | 12 12 o :Ilﬁ onoc:
CTpYKTypHa, P
KOMMYHUKAaTHUBHAsA
OEJIOCTHOCTD TEKCTA.
Kareropun tekcra.
Kareropus nuckypca.
Beero acos) o, |, 14 55 |99 | 8 8 83
JUCHMIIJINHE
4acoB HA KOHTPOJIb 27 9
5. 1. TemaTn4yeckui MJIaH JeKIHHi
= ®opma npose{ KosmmyecTBo
5 JEeHUs JacoB
= Tema 3ansaTusa u BOIIPOCHI JICKIUHU (aKTI/IB
ol °
= unrepak.) | OPO [ 3DO
1. |Tema nexmun: AKT. 1 1
Grammar in the systemic conception of language
OcnosHoble eonpocsl.
1. Language as a many-sided phenomenon. The
problem of its definition.
2. Notions of “system” and “structure”.
3. Level stratification of language units.
4. Language and speech.
5. Paradigmatic and syntagmatic relations.
6. General characteristics of the grammatical
structure of the English language
2. |Tema nexmuu: AxT. 1 1
The basic notions of morphology
OcnoesHble eonpocsl.
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1. The morpheme, types of morphemes.

2. The grammatical meaning, its comparison with
the lexical meaning.

3. The grammatical form, types of form building in
English.

4. The grammatical category, types of grammatical
categories.

Tema nekuuu: AKT.
Parts of speech of modern English

Ocnosnvie eonpocsl.

1. The position of parts of speech in the system of
the language.

2. The criteria of classifying the lexicon into parts
of speech.

3. Notional and functional parts of speech.

4. Problematic parts of speech of English.

Tema nexkuuu: AKT.
The noun and its grammatical categories
Ocnosuvie eonpocsl.

1. The general characteristic of the noun.

2. The problem of gender in English. Sex and
gender. Linguistic ways of expressing sex
differences.

3. The grammatical category of number in the
English noun.

4. The grammatical category of case in the English
noun. Different approaches to the category of case.
The two-case system of English nouns. The
opposition “common case-genitive case”.

Tema nexmu: AKT.

Syntax. Basic syntactic notions.

Ocnosnvie eonpocsl.

1. Morphology and syntax. Syntactic theories.

2. Basic syntactic notions. The syntactic constants

Tema nexkumu: AxT.
The simple sentence and its categories

8




AH-21: Pab6ouas nporpamma guctuiuivael 51.0.18 «Teopetnueckasi rpaMMaTHKa aHIIMHCKOTO S3bIKa»

Ocnosuvie eonpocsl.

1. The problem of the sentence definition and its
level belonging.

2. Aspects of the sentence: structural, semantic
and communicative.

3. The main categories of the sentence:

a) predicativity; b) modality; c) negation.

Tema nexkuuu: AKT.
The parts of the sentence

OcnoegHble eonpocsl.

1. The general characteristic of the parts of the
sentence.

2. The relations between parts of the sentence and
parts of speech, parts of the sentence and semantic
actants.

3. The system of parts of the sentence in English
4. Borderline cases in the system of parts of the
sentence

Tema nexkuuu: AKxT.
The compound and complex sentences
OcnosHoble eonpocsl.

1. The nature of the composite sentence. The
peculiarities of the structural, semantic and
communicative aspects of the composite sentence.
2. The types of the composite sentence. The
problem of asyndetic type of connection between
the clauses in a composite sentence.

3. The compound sentence. The semantic relations
between the components of a compound sentence.

4. The general characteristic of the complex
sentence.

5. Different approaches to the classification of
subordinate clauses. The classification of
subordinate clauses on the functional basis.

6. The semicompound and semicomplex
sentences.

Tema exuuu: AKT.
The grammar of the text
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Ocnosuvie eonpocsl.

1. The phenomenon of the text and the problem of
its definition. The notions of the micro- and macro-
text.

2. Cohesion as the main characteristic of the text
and the means of achieving it.

3. The main categories of the text and the means
of their expression.

Hroro 12 8
5. 2. TeMbl NPAKTHYECKHUX 3aHATHI
(He MpeyCMOTPEHO y4eOHBIM IIJIaHOM)
5. 3. Tembl ceMMHAPCKHUX 3aHATHIA
5 ®o
= PMalipoBet K ommuecTBO
E HaumenoBanue CCMHUHAPCKOI'O 3aHATUA U JeHUA 99COB
% BBIpa6aTBIBaeMBIC KOMIICTCHIIU (aKTHB-,
= WHTEpaK.) 0DO 300
1. |Tema ceMHMHApPCKOTO 3aHSATHS: AKT./ 2 1
The position of grammar in the structure of Hnrepaxr.
language. The basic notions of morphology
OcnosHble eonpocsl.
1. The position of grammar in the structure of the
language.
2. The basic notions of morphology.
2. |Tema ceMHMHaApCKOTO 3aHSTHSL: AKT./ 2 1
The problem of parts of speech in English and | Uurepakr.
their interaction.
Ocnosuvie eonpocsl.
1. Parts of speech.
2. The problem of parts of speech and their
interaction.
3. |[Tema cemuHapCKOro 3aHATHUSA: AKkT./ 4 2

10
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The verb. General characteristics. The WHTepaxr.
grammatical categories.

Ocnoenvie eonpocsl.

1. The Verb.

2. General characteristics of the Verb.
3. The grammatical categories.

4. [Tema ceMUHApCKOTO 3aHATHA: Axrt./ 2 2
The simple sentence and its essential features. | Murepaxkr.
The parts of the sentence. The syntax of the
phrase

Ocnosuvie eonpocsl.
1. The simple sentence and its essential features.

2. The parts of the sentence.
3. The syntax of the phrase.

5. |[Tema ceMuHapCKOTO 3aHATHUSA: AKkT./ 4 2
The compound and the complex sentences. The | MaTepakr.
grammar of the text

Ocnosuvie eonpocsl.
1. The compound and the complex sentences.
2. The grammar of the text.

Hroro 14 8

5. 4. Ilepeyenb 1a00paTOPHBIX PadOT

(He npelycMOTPEHO YYEOHBIM IIIaHOM)

5. 5. TeMbl MHAMBUAYAJbHbIX 3AHATHI
(He MpelyCMOTPEHO y4eOHBIM IIJIaHOM)
6. IlepeueHb yueOHO-METOAUYECKOT0 00ecIeYeHUs IJIsl CAMOCTOSITEIbHOM
padoThI 00y4aKIIMXCH M0 JUCHHUILINHE (MOYJII0)

CamocrosiTenpHas padoTa Mo JaHHOW JIUCHMIUIMHE BKIIIOYAeT Takue (popMbl pabOThI
Kak: paboTa ¢ 6a30BbIM KOHCIIEKTOM; MOJATOTOBKA K MPAKTUYECKOMY 3aHATHIO; paboTa ¢
JUTEPATYpOM, YTEHUE ONOJHUTEIBHON JIUTEPATYphl; MOATOTOBKA K YCTHOMY OIIPOCY;
MOATOTOBKA JOKJaa; HOATOTOBKA K 3K3aMEHY.

11




AH-21: Pab6ouas nporpamma guctuiuivael 51.0.18 «Teopetnueckasi rpaMMaTHKa aHIIMHCKOTO S3bIKa»

6.1. Conep:kaHue caMOCTOSITE/IbHOI PadOThI CTYI€HTOB MO JUCHUILJINHE (MOTYJII0)

HaumeHnoBanme TeM u BOIIPOCBI, BBIHOCUMBIC HAa Kon-Bo yacoB
No 5 ®opma CP
CaMOCTOATCIBbHYIO PA0O0TY
O®O | 390
1 |Tema: paborac 5 7
JIUTEPATYpOH,
OTanel Pa3BUTHA T'PAMMATHKH KAK HAYKH -
OCHOBHBIE BOIIPOCHI: JIOTOJHUTEIBHO
On the history of English grammars 1 THTEpaTYPRE
A . IIOATrOTOBKA K
Fundamental ideas an main schools of structural yCTHOMY
linguistics ompocy;
MOJATOTOBKA
JOKJIaa;
2 |Tema: padota ¢ 5 7
JIUTEPATYPOH,
Mop(bonomquKa;I CTPYKTYypa CJIOBa YTeHMe
OCHOBHBIC BOIIPOCHI: JIOTONTHUTENBHO
Morphemes. Types of morphemes 1 JTCPATyPEL
IIOATOTOBKA K
AIIomorphs YCTHOMY
OIIpOCYy;
IIOATOTOBKA
JOKJIaaa,
IIOATOTOBKA K
MNPAKTHICCKOMY
3aHATHIO
3 |Tema: pabota c 5 7
JIMTEPATYypPOH,
Hmsa MNpUiIaraTCibHOC U HAPCUUC, UX qfeHZIe)
XapaKTCPHUCTUKHN JIOTIOJTHUTEIBHO
OCHOBHBIC BOIIPOCHI: 1 JTEPATYPRE:
. . L. . HOArOTOBKA K
Adjectives: general characteristics, grammatical yCTHOMY
categories ompocy;
- . . IIOATr0OTOBKA
Adverbs: general characteristics, grammatical -
categories
4 |Tema: pabora c 5 7
o JINTEPATypOH,
ApTI/IKJ'H/I B aHT'JTIMUCKOM S3bIKEC YTeHMe
OCHOBHBIE BOIIPOCHI: JIONONTHUTENBHO
Articles: a problematic part of speech 1 IHTEPATYPRE
IIOArOTOBKA K
YCTHOMY
OIIpocy;
IIOATr0OTOBKA
JOKJIaaa
5 |Tema: paGota ¢ 5 7
JUTEPATypOH,
I'maron u ero kareropun. Henmunsie popmsl yTeHme
aHTJIMHCKOrO Ijiarojia JIONOJIHUTEIIBHO
. # IuTEepaTyphl;
OCHOBHBIE BOIPOCHI:
TTOTITOTORKA K

12




AH-21: Pab6ouas nporpamma guctuiuivael 51.0.18 «Teopetnueckasi rpaMMaTHKa aHIIMHCKOTO S3bIKa»

Grammatical classes of verbs

PO

YCTHOMY
o1pocy;
IOAr0OTOBKA
Verbals JIOKJIaz1a;
IIOArOTOBKA K
MPaKTUICCKOMY
Tema: pabora ¢ 6 12
A JIUTEPATYPOH,
KTYQJIbHOE YWICHECHUE TIPEITIOKECHUS TreHIe
OCHOBHBIE BOIIPOCHI: JIOTOJHUTEIBHO
The notion of actual division of the sentence. The I;gz:zgi?;i
theme and the rheme. YCTHOMY
Linguistic expression of actual division in a ompocy;
Sentence IIOArOTOBKA
' JOoKIaza
Tema: padora ¢ 8 12
JIUTEPaTypOH,
UJieHbl NPEITIOKEHUS U UX OTHOIIEHUS K YacCTsAM yreHme
pcun JIONOJIHUTEIIBbHO
OCHOBHBIE BOIPOCHI: 1 THTEPATYPR;
. MOJrOTOBKA K
Main and secondary parts of the sentence YCTHOMY
o1mpocy;
IIOATrOTOBKA
JOKIIAIA
Tema: pabora ¢ 6 12
JIUTEPATYPOH,
CJ10’)kHOCOYMHEHHOE U CJIOKHOIOUUHEHHOE aTeHe
IMPCAJIOKCHU S JIOTIOJTHUTEIBHO
OCHOBHEBIE BOIIPOCHI: I;gz:zggzgi
Compound sentences YCTHOMY
Complex sentences ompocy;
. . IIOATr0OTOBKA
Semicompound and semicomplex sentences -
Tema: paborac 10 12
JINTEPATypOHu,
I'pammaruka Tekcra. Kareropun tekcra qfere)
OCHOBHBIC BOIIPOCHI: JIOIIOJIHUTEILHO
Basic notions of text grammar as one of the new | " M PAIYPEE
. L. MOJArOTOBKA K
branches of linguistics. yCTHOMY
Main categories of the text. ompocy;
OArOTOBKA
HOKJIaza
Hroro 55 83

7. @OH/ OLIEHOYHBIX CPEACTB ISl IPOBEACHUS IPOMEKYTOUYHOM aTTeCTAIUU
00y4arIuUXCcH M0 JUCUUILINHE (MOTYJII0)

0CBOEHHs 00pa30BaTeIbHOI MPOrPaMMbI
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Heckpun OLeHoYHbBIE
Komnereniuu
TOPBI cpencTBa
OIIK-1
3HaThb OOBEKTHI COBPEMEHHOM (DUIIOJIOTUHU U ACTIEKTHI UX

U3y4YEHUs, €€ CTPYKTYPY U CBSI3U C APYTUMHU HayKaMH;
MEPCIIEKTUBBI Pa3BUTHA (DUITOJIOTUH B IIEJIOM U €€
KOHKPETHOU 00JIaCTH C y4E€TOM HaIllpaBICHHOCTH
nporpammel (OIIK-1.1)

YCTHBIN OIPOC;
JOKJIa]T

YmMmerh

rpaMOTHO (YOPMYITHPOBATh TEOPETUUECKUE TTOJIOKECHHUS,
CBSI3aHHBIE C PUIIOJIOTHEHN B LIETIOM U €€ KOHKPETHOM
(mpoduinbHOI) 001aCThIO; MPUMEHSATH Ha MPAKTHUKE
0a30BbIe MOJOXKEHUS (PUITOJIOTHUECKOr0 MOIX0/1a K
Hay49HOMY HcciienoBanuio B obmactu ¢pumomoruu (OITK-

1.2)

IMPAKTHUYCCKOC
3aJaHuC

Baangers

0a30BbIMU TEPMHUHOMNOHSITHIMH, ONIMCHIBAIOITUMU
OOBEKTHI COBPEMEHHOM (DUIIOJIOTUHU B UX UCTOPUU U
COBPEMEHHOM COCTOSIHUH, TEOPETHYECKOM, PAKTUIECKOM
¥ METOJIOJIOTUYECKHUM ACTIEKTAaX; BaXKHEUIIUMU
crnoco0aMy MPUMEHEHHMSI TOJTYYEHHBIX 3HAHUW B MPOLECCE
TEOPETUYECKON U MPAKTUUECKON JEATEIBHOCTH B 00J1aCTH
¢unos0run; METOJaMHU MOMOJIHEHHS 3HAaHUN B 00J1aCTH

¢unonorun (OI1K-1.3)

9K3aMCH

OIIK-2

3HaTh

OCHOBHBIE ITOJIOKEHUS U KOHIICIIIIUNA B 00J1aCTH OOIIETO
SI3LIKO3HAHMSI, TCOPUH ¥ KICTOPUU OCHOBHOTO M3y94aeMOTO
SI3bIKA (SI3BIKOB), TCOPUH KOMMYHUKAITUH,
nuHreuctudeckot repmunosioruu (OIIK-2.1)

YCTHBIN OMPOC;
JOKJIa]{

YmMmeTh

UJEHTU(DUIIMPOBATH KIFOYEBbIE TEOPETUUECKUE
NOJIOXKEHUS A3BIKO3HAHUS, TEOPUH U HCTOPUU OCHOBHOTO
U3y4aeMoro si3bIKa (S3bIKOB), FPAMOTHO (hOPMYIUPOBATH
UX B pyHIaMEHTAJIBHBIX S3bIKOBETUECKUX TEPMHUHAX
(OIIK-2.2)

MIPAKTUYECKOE
3a/1aHKe

Baagernb

MOHSATUWHBIM U TEPMHUHOJOTHYECKUM aIapaToM OOIIeTo
SI3bIKO3HAHUS M TEOPUU U UCTOPUU OCHOBHOT'O M3y4aeMOT0
s3bIka (s1361k0B) (OI1K-2.2)

9K3aMCH

IIK-1

14
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3HaTh

0a30BbIe MOHATHUS B 00JIACTH TEOPUU U UCTOPUH
OCHOBHOT'O U3y4aeMOTO SI3bIKa (S3bIKOB), TEOPUU
KOMMYHUKAIIMH, PUIOJOTUYECKOr0 aHanu3a U
untepnperanuu texcra (I1IK-1.1.1)

YCTHBIN OIIPOC;
JOKJIaza

YmMmerh

KOMIUIEKCHO OIMUCHIBATh SI3bIKOBBIC SBJICHUS HA BCEX
YPOBHSIX U3Y4a€MOTI0 SI3bIKa C UCIIOJIb30BaHUEM
HE0O0X0oauMOT0 TepMuHoJIorndeckoro anmnaparta (ITK-
1.2.1); KOMIUIEKCHO ONUCHIBATh JICKCUYECKUM U
IrpaMMAaTHYECKAN CTPOM MHOCTPAHHOTO S3bIKA C
UCIIOJIb30BaHUEM TEPMUHOJIOTUH; aHATU3UPOBATh
AMITMPUYECKUN MAaTepUaj C UCIOJIb30BAHUEM METOJIOB
0O01Iero TUHIBUCTUYECKOTO aHalnu3a JJIst
NpeaynpexaeHus MeXbs3bIkoBOM nHTEepdepeniuu (I1K-
1.2.2)

IIPAKTUYECKOE
3a/1aHue

Baagern

HaBBIKAMHU BEJCHUS HAYYHO-HCCIIEIOBATEIIbCKOM
NeATeIbHOCTH B n30panHoit odnactuduionoruu (I1K-1.3).

JOK3aMCH

7.2. Onucanue nokasareJied ¥ KpUTEpHeB OLICHMBAHUS KOMIICTCHIMI Ha
PA3JIMYHBIX 3TANAX UX ()OPMUPOBAHUS, ONTMCAHUE IIKAJ OLEHUBAHUS

YpoBHU cHOPMUPOBAHHOCTH KOMIIETCHITUN
O1ieHOYHBIE
cpezcTBa KomnerenTHoCTh bazoBriit ypoenb |ZlocTaTouHbIN YpoBeHb|  BbICOKMI ypOBEHB
HeC(I)OpMI/IpOBaHa KOMIICTCHTHOCTHU KOMIICTCHTHOCTHU KOMIICTCHTHOCTHU
MPAKTUYECKOE He BeImonaeHo Brimonxeno Pabota PaboTa BeImosHEeHA
3aJIlaHue WJIA BBITIOJTHEHO C |[4aCTUYHO WJIM C  |BBITIOJTHEHA MMOJTHOCTHIO, 0€3
rpyoBIMU O0JIBLINM IIOJIHOCTBIO, o100k
omuOKamu, KOJIMYECTBOM OTMEYaroTCs
BBIBOJIbI HE OIINOOK, BHIBOJIBI |HECYIIIECTBEHHBIE
COOTBETCTBYIOT HE COOTBETCTBYIOT |OIIMOKH W/UITU
e paboTsl e HEJI0CTaTKHU
YCTHBIN OIPOC BOIIPOC HE BOIIPOC PACKPBHIT C [BOIPOC PACKPBIT C [BOIIPOC PACKPHIT
PACKpBIT 3aMEUaHUsIMU, HECYLIECTBEHHBIM |ITOJIHOCTBIO
OJTHAKO JIOTHKA 1 3aMEYaHUSIMHU
coOiroIeHa
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JOKJIa Marepuan He Marepuan cnabo |(Marepuan Marepuan
CTPYKTYpHUPOBaH, |CTPYKTYpHpOBaH, |CTPYKTYPHUPOBaH, |CTPYKTYpUpPOBaH,
6e3 yueta HE CBsA3aH ¢ paHee |(odopmieH oopmIieH cormacHo
cnenupuKku M3Y4YEHHBIM, HE COTJIACHO TpeOOBaHUSAM
poOIeMbI BBIJICJICHBI TpeOOBaHUSM,

CYIIECTBEHHbIE OJTHAKO €CTh
NPU3HAKH HECYILIECTBEHHBIE
poOJIEMBI HEJIOCTaTKU

9K3aMeH HE BJIaJIeeT BJIaJIeET BJIaJIeET JE€MOHCTPUPYET
OCHOBHBIM OCHOBHBIM 3HAHUSAMU, rIyOuny
MOHSTUIHO- MOHSTHIHO- BBIICJICHHBIMU B |[IOHUMaHUS
KaTeropualibHbIM |KaTeropualbHbIM [KaueCTBE y4eOHOro
anmapaTom 1o anmaparoMm 1o TpeOoBaHUil K MaTepuaia ¢
TUCHUIUIMHE, HE  |IUCUUIUIMHE; 3HAHUSAM JIOTUYECKUM U
OpUEHTHUpYETCS B 0o0yyarommxcs B |apryMeHTUPOBaHHbI
MaTepuaie obnactu M €r0 U3J0KEHUEM

M3y4aeMou
JUCITUTUTMHBI

7.3. TunoBbIle KOHTPOJIbHbIC 3aJaHUA UJIN MHbIC MaTECPHAJIbI, HCOGXOI[I/IMLIC AJISA

OLIEHKH 3HAHUI, YMEeHHUIi, HABBIKOB U (MJIH) ONBITA AeSITeJIbHOCTH,

XapaKkTepu3yIuX 3Tanbl GopMUpoBaHUA KOMIETEHINI B MpoLecce 0OCBOEHUS
o0pa3oBaTe/ILHOI MPOrpamMMbl

7.3.1. IllpumepHbIe NPAKTHYECKHUE 32AHUSA
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1.1. Analyze the sentences and comment on the interaction between the grammatical
and lexical levels of language.

1. I’1l never forget flying for the first time. Don’t forget to lock the door, will you? 2. |
don’t remember ever seeing you. Please remember to post the letter. 3. | don’t like your
way of talking. This is not the way to talk. 4. He stopped reading and put the book
aside. He saw an advertisement and stopped to read it. 5. His time was up, but he still
went on speaking. After saying a few words about the author himself, the lecturer went
on to speak of his works. 6. He can’t join us right now as he is talking over the phone.
He is constantly talking over the phone. 7. | regret missing the show. We regret to say
we are not coming. 8. We don’t think it’s a right choice. They are thinking of buying a
new flat.

I1. Disambiguate the meaning of the sentences by reading them in two different ways
and comment on the interaction between the prosodic and syntactic levels of the
language.

1. | have instructions to leave. 2. She spoke with a pretty French accent 3. He gave her
dog biscuits.

I11. Analyze the sentences and point out the peculiarities of the grammatical structure of
English manifested in them.

1. Do you serve crabs here? — We serve anyone, sit down 2. Call me a taxi, please. —
OK, you are a taxi. 3. He kept his dog in his bedroom. He kept looking at us. The girl
kept quiet. 4. We try harder. We dry harder. 5. He married a poor girl. He married a
poor man. 6. He gave her dog biscuits. 7. Age is strictly a matter of mind over matter, if
vou don’t mind it doesn’t matter.

17
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2.1. Give the morphemic analysis of the following words: clarifies, postimpressionists,
re-evaluated, childhood, teenagers, Afro-Americans, homecomings.

I1. Analyze the oppositions and say what grammatical categories they constitute:
Criterion::criteria; mouse::mice; have painted::have been painting; goose:.geese;
far::further::the  furthest; study::would study::should study; beautiful::more
beautiful::the most beautiful; translate::is translated::was translated; interesting::less
interesting; he::him; is done::has been done; studied::was studying; women::women’s;
reads::has read; smile::are smiling; has::has had.

I11. Define the ways of changing grammatical forms of the words:

Bad — worst; crisis — crises; box — boxes; sing — can sing; boy — the boy’s book; he —
him; phenomenon — phenomena; take — took; wait — waited; dangerous — less
dangerous; knife — knives; analysis — analyses; translate — will be able to translate; cold
— colder — the coldest; read — will be reading; try — tries; write — wrote; was — been.

IV. Point out cases of neutralization and transposition and the role of neutralizers and
transpositors.

1. As | smoked a pipe before going to bed | turned over in my mind the possible
reasons for which Roy might want to lunch with me (S.Maugham). 2. Rennie changes
some money, then she waits while a tired uniformed woman pokes through her purse
and bags (M.Atwood). 3. That fellow was always coming to their place! (J.
Galsworthy). 4. Well before he arrived he knew he had not wasted the journey
(J.Fowles)

V. Give reasons for grouping the following units: 1. Sheep, they, majority, a lot, geese,
abundance 2. Would come. miaht arrive. mv auess is. nerhans. her would -be sister-in-

18
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3.1. Point out notional and structural verbs.

The boy grew steadily/The boy grew tall. All went wrong/They all went downstairs.
The girl smiled happily/She seemed happy. They spoke quietly/He remained silent. She
was at home/she was depressed. Let me feel your pulse/She felt bored. The milk tasted
sour/l have never tasted Chinese food. Roses smell sweet/Why are you smelling it? We
have a nice flat/ They have just returned. They were out/We were coming. He did well
at the exam/Did you visit your friend?

I[I. Comment on the use of tense forms, point out cases of neutralization and
transposition.

1. Experience fades. Memory stills (Ch. Romney-Brown).2. “There is no news in Jesse
Craig this season, Miss” (I.Shaw).3. And then, on the night of the banquet, she appears
in her emeralds (M. Mitchell).4. “She wants you back and she’ll do anything she can to
get you back”. “She’s not going to get me back” (I.Shaw).5. “We can’t take our things,
and we were just wondering whether there are any articles in your home you and Mrs.
Henry would care to buy. You could have anything you wished, and | could make you a
very reasonable price. 6. The night was cool as nights will be in an essential desert (Ch.
Armstrong)

I11. Analyze the meanings of aspect and time correlation forms, point out cases of
neutralization and transposition.

1. The American party, sitting in a restaurant full of people on their feet, was getting
hostile glares. “Do they expect us to stand?” Sally Forest said. “I’m not standing”,
Rhoda said (H. Wouk). 2. “Are you in a hurry?” -”I was going out”. “I want you this
evening” (D.H. Lawrence). 3. “I don’t like tourists. Thev’re alwavs complaining about
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4.1. Analyze the following sentences and point out cases of secondary and implicit
predication and comment on the ways of their expression. Translate the sentences into
Russian.

1. | guessed her to be about twenty-two or three (J.Fowles). 2. She must now imagine
herself to have been his first great influence and inspiration (E.George). 3. With rage
and hatred in my heart | finished (E.George). 4. He sat with his coffee undrunk
(G.Greene). 5. | had seen Mr. Kellada vehement and voluble before, but never so
voluble and vehement (S. Maugham). 6. She kissed me for my silence (P.Taylor).7.
MrKellada stopped with his mouth open (S.Maugham). 8. | never saw you for a quitter
(E. George). 9. With all their cleverness they had never mastered the secret of finding
out what another human being was thinking (G. Orwell). 10. When once more alone, |
reviewed the information (Ch. Bronte). 11. He likes his women thin (J. Susann).

I1. Point out the means of expressing secondary modality in the sentences. Comment on
the modal meanings of these means and their pragmatic value.

1. “It was an accident!” “It must have been” (J. Galsworthy). 2. | am afraid I’ll have to
ask you to leave (I.Shaw). 3. | suppose you wouldn’t know whether the land about there
was freehold? (J.Galsworthy). 4.Lynley appeared to consider his sergeant’s words.
“The telephone”, he said reflectively. “What about it?” “The conversation Fleming had
with Mollison. He may have mentioned his Kent plans to him.” “If you are thinking a
phone call’s the key, then his family must have known where Fleming was going as
well. He had to cancel the trip to Greece, didn’t he? Or at least postpone it. He would
have told them something. He had to have told them something since the son... what
was his name?” “Jimmv”. “Right. Since Jimmv didn’t phone Mrs. Whitelaw on
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5.1. State the type of predicate in the following sentences:

1. He remained away till he was informed by a messenger that his guest had left
(S.Maugham). 2. He was seized with panic (S.Maugham). 3. He glanced at me
irresolute, disturbed (D. du Maurier). 4. That day | started to think how | would escape
this marriage (Amy Tan). 5. Each person is made of five elements, she told me (Amy
Tan). 6. She gave a surreptitious nod at David (J. Fowles). 7. He kidnapped child, the
one he wouldn’t let her have (M.Atwood). 8. Soon he came to regard her as his
property (D.Steel).

I1. Classify the following phrases on the morphological principle:

ready to faint, to be about to depart, chapter five, a five-story red-brick, loosely joined
limbs, vaguely familiar, high above, welcome news, unwelcome news, to wear nothing
but a strip of red cotton round their loins, at five sharp, no sign of stopping, red in the
face, a literary eleven, that net of yours.

I11. Determine the type of syntactic relations between the components of word-groups
and translate them into Russian:

The great majority of people; magazines stories; studied Maths; his Sunday night’s
sleep; silk scarf; has given her a present; she is waiting; was built in 1990; put down the
address to remember; on entering she smiled; have the flat redecorated; the decision to
take; it has been showing; | waited for him to arrive; | saw him approaching; tired after
hard work; came without invitation; he went to college; was dramatically destroyed;
insisted on their singing; proud of her father being a doctor.

IV. Distinguish between the phrases; pay attention to possible transformations in
Russian:
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6.1. Analyze the sentence and state their structural types.

1. Philip took the catalogue from his hands and read for himself. (D. Lodge) 2. The man
noticed something pass under in the jump, something pale in pre-dawn gloom. 3.
Footsore and downhearted, they were making their way back (Prichard) 4. It was a
morning jogger, who found the body. 5. She found it difficult to visit anybody herself
(Prichard) 6. Of its four precincts, Second, Third and Fourth cover the built-up areas,
while First Precinct is large and mainly rural. 7. | have this novel | want to write. 8. He
stood beside me in silence, his candle in his hand.

I1. Analyze the compound sentences and state the semantic relations between the
clauses.

1. He played the tape to the sergeant and the man shrugged (F. Forsyth) 2. Christmas
came but it was bleak (F. Forsyth) 3. His name was Hugh Lamport, he ran a small
consultancy company, he was an honest citizen trying to keep in shape (F. Forsyth) 4. It
Is a landscape studded with navy and air bases, for here the Roads run out into
Chesapeake Bay and thence the Atlantic (F. Forsyth) 5. Morris came to the University
most days to work on his “Sense and Sensibility” commentary and at first he
appreciated the peace and quiet; but after a while he began to find these amenities
oppressively absolute (D. Lodge). 6. You’ll either sail this boat correctly, or you’ll
never go out with me again (Th. Dreiser) 7. She often enjoyed Annette’s company, yet
the child made her nervous (I. Murdoch) 8. Time passed and she came to no
conclusion, nor did any opportunities come her way for making a closer study of Misha
(I. Murdoch)

I11. Analvze the complex sentences. point out the princioal and subordinate clause.

7.3.2. [IpumepHbIe BONPOCHI JISI YCTHOTO OIPOCA

1.The Position of Grammar in the Structure of Language. The Basic Notions of
Morphology. The Problem of Parts of Speech in English and Their Interaction
2.Compare various definitions of language and explain the reasons for the multitude of
definitions. Enumerate the main functions of language and try to define language with
regard to its functions.

3.Give the definition of the language level. Enumerate the levels of language and
characterize their roles in the system of language. What is the main function of
grammar in the system of language?

4.Describe the relations between the language levels, give examples of interaction
between the levels.

5.Speak about the main aspects in the study of language in semiotics: syntactics,
semantics and pragmatics.

6.Enumerate and characterize the peculiarities of the grammatical structure of English
Give your own examples to illustrate these peculiarities.

7.Compare several definitions of the morpheme and choose the one that you consider
the most adequate.
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8.What is an allomorph? Give examples of allomorphs of different morphemes.

9.Speak about the classification of morphemes.

10.Define the grammatical meaning. What is the difference between grammatical and
lexical meanings? How do these two types of meanings interact? Explain the difference
between paradigmatic and syntagmatic meanings and give examples of both.

7.3.3. [IpumepHbIe TeMbI /I T0KJIAA

1.OTanel pa3BUTHSA IpaMMaTHUKH KaK HAyKU.

2.Kareropust MOJJaJIbHOCTH ¥ MOJAJIBHBIE CJIOBA B AHTJIMMCKOM SI3BIKE.

3.Kareropusi omnpeneaeHHOCTU/HEONPEAEICHHOCTH M CHOCOOBI €€ BBIPAXKEHUS B
COBPEMEHHOM aHIJIMMCKOM SI3BIKE.

4.Kareropus majiexxa UMEHHU CYIIECTBUTEIBHOIO B AHTJIMICKOM S3BIKE.
5.KayecTBeHHBIE 1 OTHOCUTEIBHBIE ITPUJIAraTENbHBIE.

6.KomnokBuanbHbIi CHHTaKCHC: OCOOEHHOCTH Pa3rOBOPHOM peyH.
7.KoOMMyHHKaTHBHaAs IpUpPOAA KATErOPUM AapTHUKIS B COBPEMEHHOM aHIVIMMCKOM
A3BIKE.

8.KoMMyHUKaTHBHBIE TUIBI BEICKA3bIBAHUM.

9.KoHTamuHanus rpaMMaTHYECKUX KaTETOPHUI B aHTJIMHCKOM SI3BIKE.
10.JIexcuko-rpaMMaTHYECKUe CHOCOOBI BBIPDAKEHUSI 3aBEPLIEHHOCTH JCHCTBUA B
COBPEMEHHOM aHIVIMMCKOM SI3BIKE.

7.3.4. Bonpochl K 3K3aMeHy

1.Language and its definition. Aspects in the study of language. The levels of the
language and interaction between them.

2.Paradigmatic and syntagmatic relations. Language and speech.

3.The grammatical meaning and its specific features.

4.The grammatical form. Types of form building in English.

5.The morpheme. Classification of morphemes.

6.The grammatical category. Types of grammatical categories.

7.The oppositional analysis. Types of oppositions. Neutralization and transposition.
8.The main features of the grammatical structure of English.

9.The parts of speech theory. The criteria of classifying the vocabulary into parts of
speech.

10.The system of parts of speech in English. Notional and functional parts of speech.
Interaction between parts of speech in English.

11.The noun and its general characteristics.

12.The problem of gender in English nouns.

13.The grammatical category of number in English nouns.
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14.The grammatical category of case in English nouns.

15.The verb and its general characteristics. Subclasses of verbs.

16.The grammatical category of tense.

17.The grammatical category of aspect.

18.The grammatical category of time-correlation.

19.The grammatical category of mood.

20.The grammatical category of voice.

21.The simple sentence and its essential features. Predicativity.

22.Modality and its types.

23.Negation as a sentential category.

24.The structural aspect of the sentence. Classification of sentences according to their
structure. The structural minimum of the sentence. The elementary sentence.

25.The syntactic processes of extending and compressing the elementary sentence.
26.The semantic aspect of the sentence.

27.The communicative aspect of the sentence. Classification of sentences according to
the purpose of communication. The position of exclamatory sentences in this
classification.

28.Transposition on the level of communicative types of sentences.

29.The actual division of the sentence. The system of means for expressing the
components of actual division.

30.Parts of the sentence: subject and predicate.

31.Parts of the sentence: object.

32.Parts of the sentence: attribute.

33.Parts of the sentence: adverbial modifier.

34.The syntax of the phrase: the definition of the phrase, classification of phrase.
35.The theory of the phrase: nominalization and its role in English.

36.The syntax of the phrase: means of expressing syntactic relations between the
components of the phrase.

37.The compound sentence.

38.The complex sentence.

39.Semicompound and semicomplex sentences.

40.The grammar of the text. The categories of the text.

7.4. MeToanueckue MaTepuaJibl, ONpeaesilonue npoueaypbl OlleHUBAHUSA
3HAHUH, YMEHHU I, HABBIKOB U (WJIH) ONbITA AeATEJIbHOCTH, XaPpAKTEPHU3YOIIHX
3Tanbl ((POPMUPOBAHUA KOMIIETCHLMH.

7.4.1. OneHUBaHME MPAKTHYECKOTO 3a1aHUS

Kpurepun YpoBHU HOpMHUPOBAHUS KOMIIETEHITHH
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OLICHUBAHMS ba3zoBbiit JlocTaTouHBIN Bricokuii
3HaHWE TEOPETUICCKOTO TeopeTtnueckuit TeopeTnueckuit TeopeTnueckuit Matepual
Marepuana o MaTepHran yCBOeH MaTepHal YCBOSH U YCBOEH U OCMBICIICH, MOXKET
TIpeIOKCHHOU TTpodIemMe OCMBICIICH OBITH IPUMECHEH B

Pa3IMYHBIX CUTYALHSX 110
HEOOXOINMMOCTH

OBnageHue IprueMamMu
paboTHI

CTyneHT MOXeT
MPUMEHUTEH UMEIOTITAECS
3HAHUS IS PEIICHIS
HOBOH 3a1a4d, HO
Heo0X0IHMa ITOMOIIb

CryneHT MOXeT
CaMOCTOSITEITHHO
MIPUMEHUTH UMEIOIIHECS
3HAHUS IS PEIICHHS
HOBOM 3a7a4H, HO

CrynmeHT MOXeT
CaMOCTOSITEITHHO
MPUMEHUTh UMEIOIINECS
3HAHUS JJIS1 PEIICHUS HOBOH
3ama4uu

MIPETo1aBaTEeIIs BO3MOJKHO He Ooitee 2
3aMeYaHHN
CaMOCTOSATENBHOCTD 3amaHue BBHITOIHEHO 3amaHue BBIITOIHEHO 3amaHue BHITOIHEHO
CaMOCTOSTEILHO, HO €CTh [CAMOCTOSATENBHO, HO €CTh |IIOJIHOCTHIO
He Oojiee 3 3aMeYaHMIA He 0ojee 2 3aMeYaHMiA CaMOCTOSITEIIbHO
7.4.2. OnleHUBaHMeE YCTHOTO OIMPOCA
Kpurepuin VYpoBHU GOPMHUPOBAHKS KOMIIETEHIUN
OLICHUBAHUSA bazoBbIit JlocTaTouHbIi Bricoknit
ITonnora u npaBmwibHOCTE  |OTBET MOJIHBIA, HO €cTh  |OTBET MOJIHBIN, OTBET IOJIHEIH,
OTBETA 3aMeyaHus, He oosee 3 MOCIEIOBAaTCIBHEIN, HO  |IOCIIeOBaTSIbHEIN,
€CThb 3aMeuaHus, He 00Jiee | TOrHYHBIH

2

CrerneHpb OCO3HAaHHOCTH,
MNOHHUMAHU U3YyYCHHOI'O

Marepuan ycBOeH U
M3JIAraeTcst OCO3HAHHO,
HO ecThb He OoJjiee 3
HECOOTBETCTBUM

Marepuan ycBOEH U
H3JIaraeTcss OCO3HAHHO,
HO eCTb He 0oJiee 2
HECOOTBETCTBUI

Marepuai ycBOeH 1
W3J1araeTcs OCO3HaHHO

S3pIKOBOE O(hopMITEHHE
oTBETa

Peur, B nesom,
rpaMOTHAsL, COOIFOACHBI
HOPMBI KYJIBTYPhI PEYH,
HO €CTh 3aMEUaHUsl, HE
bomee 4

Peus, B ieom,
rpaMOTHAs, COOFOICHBI
HOPMBI KYJIbTYPBI pEUH,
HO €CTh 3aMEUaHMs, HE
Oonee 2

Peub rpamotHas,
COOITIOIEHBI HOPMBI
KYJIBTYPBI peun

7.4.3. OneHuBaHue J0KJIa/1a

Kpurepuit
OLICHUBAHUSA

YpoBHU pOpMUPOBAHUSI KOMITETCHITUN

ba3oseiii

JlocTaTo4YHbIN

Bricokuit

CrernecHb PACKPBITHUA TCMBIL:

Tema JAO0KJIaa paCKpbITa
HaCTHYHO

Tema AOKJIaa paCKpbITa
HC IIOJIHOCTBIO

Tema JAOKJIaa paCKpbITa

O0BeEM UCIIOIB30BAHHOM
HAYYHOU JINTEPATyPhI

O0bem HayyHOH
JUTEPATYPHI HE
JIOCTaTOYHBIN, MEHee 8
HMCTOYHHUKOB

O0Bem Hay4HOI
JTUTEPaTypPhI
JOCTATOYHEIA — 8-10
HCTOYHHKOB

OObeM Hay4HOM
JIUTEPATYPHI TOCTATOUHBIH
6osiee 10 HCTOYHHUKOB
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HocToBepHOCTH
UHQOPMAINH B TOKIAJC
(TO4HOCTB,
000CHOBaHHOCTb, HATUINE
CCBUIOK Ha UCTOUYHUKHI
NepBUYHON MH(pOpMAIHN)

EcTp 3ameuanus no
CCBUIKaM Ha UCTOYHHUKH
NEPBUYHON HHPOPMALTUH

Ectb HCKOTOPBIC
HCTOYHOCTH, HO B IICJIOM
I/IH(l)OpMaI_[I/ISI AOCTOBCpHA

HoctosepHa. EcTb ccbuiku
Ha UCTOYHHUKH TIEPBUYHON
UHpOpPMaLTUH

HeoOxomumocTs 1

IIpuBenenHbIc TaHHBIE U

IIpuBeneHHbIC TaHHBIE U

[IpuBenennbic TaHHBIE U

JI0OCTaTOYHOCTh (bakThI CIyXat 1ensaM (akThI CITyKaT LENIsIM (haKTBI CITykKAaT [EeNsIM
nHDOpMAaIIu 000CHOBaHUS HUITH 000CHOBAHUS WITH 000CHOBaHUS WJIH
WJUTIOCTPALIUN WUTIOCTPALMH WJUTIOCTPALHU
OnpeeCHHBIX TE3UCOB U |OIPEaCICHHBIX TE3UCOB U |ONPEACIICHHBIX TE3UCOB U
MOJIOKECHUH TOKIaaa MOJIOXKEHUH JTOKIaa MMOJIOXKEHUH JTOKIaaa
JacTHYHO: 3 U Ooliee JacTHYHO: He OoJee 2
3aMeYaHuI 3aMeYaHHN
7.4.4. OueHuBaHue IK3aMeHa
Kpurepuit YpoBHU HopMUPOBaHUS KOMITETECHIIHIMI
OLICHUBAHUSA bazoBpbIit JlocTaTouHbIM Bricoknit
[TonHoTa OTBETA, OTBeT NOJIHBIN, HO ecTh  [OTBET MOJHBIN, OTBeET NOJIHBIH,
MOCJIEIOBATEILHOCTD U 3aMeuaHus, He 0ojee 3 |[OCiIeIOBaTEIbHBIM, HO  |ITOCIIEeI0BATEIbHBIMH,
JIOTHKA M3JI0KEHUS eCThb 3aMeUaHus, He 00Jiee | TOTHYHBIN

2

[IpaBWIIBHOCTH OTBETA, ET'O
COOTBETCTBHE pabovei
mporpamMme yueOHOM
JUCHUITIINHBI

OTBeT COOTBETCTBYET
paboueii mporpamme
y4ueOHOHN JTUCIIUILINHEI,
HO ©CTh 3aMEYaHusl, He
6onee 3

OTBeT COOTBETCTBYET
pabodeii mporpamme
y4eOHON JTUCIUTUINHBI,
HO €CTh 3aMEUaHHs, HE
Oonee 2

OTBeT COOTBETCTBYET
paboueii mporpamme
y4eOHOU AUCIIUATIIHHBI

CriocoOHOCTh cTyeHTa
apryMEHTUPOBaTh CBOH
OTBET U PUBOJUTH
pUMEPHI

OTBET apryMeHTHPOBAH,
NPUMEPBI IPUBEACHBI, HO
ecThb He Oojiee 3
HECOOTBETCTBUM

OTBeT apryMeHTHpOBaH,
MPUMEPBI TPUBEJICHBI, HO
ecTh He OoJiee 2
HECOOTBETCTBUI

OtBeT apryMeHTHPOBaH,
MIPUMEPHI TPUBEICHBI

OC03HaHHOCTH U3JIATraeMOr0

Martcepualia

Marepuan yCcBOeH U
M3JIAraeTcst OCO3HAHHO,
HO ecThb He OoJiee 3
HECOOTBETCTBUH

Marepuan ycBOEH U
H3JIaraeTcss OCO3HAHHO,
HO e€CTb He 0oJiee 2
HECOOTBETCTBUH

Marepuai ycBOeH 1
M3J1araeTcs OCO3HaHHO

CooTBeTcTBHE HOPMAM
KYJIBTYPBI peun

Peus, B nienomMm,
rpaMOTHAsI, COOIFOICHBI
HOPMBI KYJIBTYPhI PEYH,
HO €CTh 3aMEUaHUsI, HE
bomee 4

Peus, B nieom,
rpaMOTHAs, COOJFOICHBI
HOPMBI KYJIBTYPBI PEUH,
HO €CTh 3aMEUaHMs, He
Oonee 2

Peus rpamoTtHas,
COOIIOIEHB HOPMBI
KYJIBTYPBI peun

KauecTBO 0TBETOB Ha
BOIIPOCHI

Ectb 3aMeuanus k
oTBeTaMm, He OoJiee 3

B nenom, oTBETHI
PacKpBIBAIOT CYTh
BOITpOCa

Ha Bce Bopoch! oJry4eHbl
HNCYCPIIBIBAIOINUE OTBETHI

7.5. UToroBasi peMTHHIOBAasl OLEHKA TeKYLIel U MPOMEKYTOYHON aTTecTaluu
CTYJAEHTA M0 JMCHUIINHE
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[To yueOnoit muctumnae «TeopeTuueckas TpaMMaTHKa AHTJIMMCKOTO SI3bIKa»

HCIIONIB3yeTcsl 4-0ayuibHasi CUCTeMa OIICHWBAHHS, MTOT OIICHWBAHHS YPOBHS 3HAHUM
00y4JaroUuxcsl MpeIycMaTprBaeT 3K3aMeH. B 3aueTHO-7K3aMEHAalMOHHYI0 BEIOMOCTh
BHOCHUTCSI OLIEHKA IO YeThIPeX0aibHON cucteme. OOydaromuiics, BHIMOJHUBIIUN HE
meHee 60 % ydeOHBIX MOPYYEHHH, MPETyCMOTPEHHBIX yueOHBIM miaHoM u PIL/I,
JIOMyCKaeTcss K JK3aMeHy. Hanndue HEeBBITONHEHHBIX Y4YeOHBIX TOPYYEHHH MOXKET
OBITh OCHOBAaHWUEM JUISI JIOTIOJIHUTEILHBIX BOIPOCOB 10 JUCIHUIUIMHE B XOJE
NPOMEKYTOUHOM aTTectaruu. OOyuarouuiics, MONyYuBIINK He MeHee 3 OasioB Ha
IK3aMEHE, CYMTACTCS ATTECTOBAHHBIM.

IlIkana ouenusanua mexkyuieii U RPOMEIHCYMOYHOU AmMmMecmayuu CmyoeHma

YpoBHU (hopMHUPOBAHHS OreHka 1o 4eThIpex0aTbHOM MIKaje
KOMIICTCHIINHU JJIs1 OK3aMCHa
Bricokuii OTJINYHO
JlocTaTO4HbIN XOpOIIO
ba3oBblii YAOBJIETBOPUTEILHO
Komnerenuus He  chopmupoBaHa HEYJIOBJIETBOPUTEIBLHO

8. IlepeyeHb OCHOBHOM M IONOJIHUTEIbHOH Y4eOHOM JTUTEPATYPbI, HE00XOAUMOMH

JJISI OCBOEHMSI JUCHUILJIMHBI (MOXYJIs1)

OcHoBHas JuTEparTypa.

NQ B 6 (1) (yqeé:l[u‘fl ;‘1_166H0€ KOH_BO B
i nomorpapuyeckoe onrucaHue nmm:yﬁmo_) .
METOJ ITOCoOue, Jp.

1. [3arpueBa, O. E. Theoretical English Grammar =
Teopernyeckasi rpaMMaTHKa aHTJIMCKOTO SA3BIKA © y4eOHO-
metoanyeckoe mocooue / O. E. BarpueBa. — 2-¢ u3g. — VaeBo- https://e.
Kupos : Barl'V, 2018, — 124 c¢.— Tekcr: MeTOMIeC lanbook.
QJICKTPOHHBIN //  JlaHb  ©  AIEKTPOHHO-OMOIMOTEUHAS Kie com/boo
cucreMma. — URL: https://e.lanbook.com/book/134614 HocoBHs k/13461
(mata oOparmenus: 29.09.2020). — Pexxum mocTyma: Juis 4

ABTOPH3. MOJIb30BATENEH.
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I'ypeBuy, B. B. Teopernueckass rpaMMaTuKa aHTJIANCKOTO

s3pika.  CpaBHHTENbHAs THWIIOJOTHS  AHTJIMICKOTO U

PYCCKOro sI3bIKOB | yueOHoe nmocodue / B. B. I'ypeBuu. — 9

e u3l., crep. — Mocksa @ ®JIMHTA, 2017. — 168 c. — https:/e.

ISBN 978-5-89349-422-8. — TekcT: 3AEKTPOHHBIN /| VyeGunie lanbook.

Jlanp @ saexTpoHHO-OMOmuoTeunas cucreMa. — URL:| poco6us com/boo

https://e.lanbook.com/book/109537 (mata oOparieHus: k/10953

26.09.2020). — Pexum jgocTyma: Il aBTOPH3. !

II0JIb30BAaTEIIEH.

Bukynosa, E. A. Teoperuueckas  rpamMmaTHKa

COBPEMEHHOT'O aHTJIMICKOTO s13bIKa © yueOHoe nocodue / E.

A. BukynoBa. — Exatepun0Oypr : Yp®V, 2014, — 88 ¢. — https://e.

ISBN 978-5-7996-1172-9. — Tekct: aneKTpoHHBIN /| Vyeousie |lanbook.

Jlanp : anmekTpoHHO-OMOMMoTeuHas cucrema. — URL!| poco6ms |com/boo

https://e.lanbook.com/book/98819  (mata  oOparmieHus: k/98819

22.09.2020). — Pexum Jgoctyma: Uil aBTOPHS3.

ITOJIb30BATENEH.

Bukynosa, E. A. Teopernueckas  rpamMMaruka

COBPEMEHHOT'O aHTJIMICKOTO s13bIKa : yueOHoe nocodue / E.

A. BukynoBa. — 2-e¢ uzn. — Mocksa . ®JIMHTA, 2018. https://e.

— 88 c. — ISBN 978-5-9765-3614-2. — Texkcr : lanbook.

AICKTpOHHBIN //  JlaHb 3JICKTPOHHO-OMOIMOTEUHAS YueOtbie com/boo

cuctema. — URL: https://e.lanbook.com/book/105151| T0c00us |\ 1 cc

(mata oOparenus: 24.09.2020). — Pexum gocrtyma: yis 1

aBTOpU3. MOJIb30BATENICH.

Koxanos, /. A. Teopernueckas rpaMmaTrKa aHTJIUKACKOTO

s3bIKa ;. yueOHo-MeToanyeckoe nocodue / /1. A. KoxaHos.

— bapnayn : Anrl'TIY, 2017. — 128 c.— TekcT:| VyeGHo- https://e.

AICKTpOHHBIN //  JlaHb 3JIEKTPOHHO-OMOINOTEYHAs | veToquuec lanbook.

cuctema. — URL: https://e.lanbook.com/book/112288 KIie com/boo

(mata oOparenus: 26.09.2020). — Pexum goctyna: | rocoOust ki11228

aBTOPU3. MOJIb30BATEIEH. 8

Teopernueckass  rpamMmmaruka  (QHTJIMHACKUN  SI3BIK): https://e

NpakTUKyM: y4deOHoe mocobue / cocraButennp JI. A. Ianbc;ok.

EpmakoBa. — Koctpoma: KI'Y um. H.A. Hekpacosa, 2020.| yueOHOE com /bool

— 89 ¢c. — ISBN 978-5-8285-1111-2. nocobue K/16011
8
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7. |3arpueBa, O. E. Theoretical English Grammar =
Teopernyeckasi TpaMMaTHKa aHTJIMCKOTO SI3BIKA © YI€OHO-
meToaudeckoe nocooue / O. E. 3arpueBa. — 2-e¢ u31. —| VyeGHO- https://e.
Kupos Barl'V, 2018. — 124 c¢.— TeKcT | meronuuec lanbook.
ANEKTpOHHBIN //  JlaHb AJIEKTPOHHO-OMOIMOTEYHAS KHe com/boo
cuctema. — URL: https://e.lanbook.com/book/134614| nocobus k/13461
(mata oOparmenus: 29.09.2020). — Pexxum mocTyma: Juis 4
aBTOPU3. MOJIb30BATEIICH.
JlonoTHUTEILHAS JIMTEPATypa.
Ne bubnuorpadudaeckoe onucanme <Y%6;Ef YH%@*% Kos-Bo 8
wn e | GO
1. |bnox M.A. TeopeTnueckrue OCHOBBI FpaMMaTUKH: YUYEOHUK
/ MLSL. Briox. - M.: Beicw. k., 2004. - 239 ¢ yaeomk | 14
2. |bnox, M. . Ilone »HUCTEMHYECKON MOIAILHOCTH B
pOoCTpaHCTBe TekcTa . MoHorpadwus / M. f. biox, A. B.
ABepuna. — Mocksa : IIpomereii, 2011. — 156 c. — https://e.
ISBN  978-5-4263-0019-4. — Teker @ snekTpoHHbIH /| Monorpad | lanbook.
Jlanp . ayekTpoHHO-OMOMMOTeuHass cucrema. — URL: U com/boo
https://e.lanbook.com/book/3867  (mara  oOpareHus: k/3867
16.09.2020). — Pexum gocTyma: UISL  aBTOPHS3.
MOJIb30BATENEH.
3. |I'pammatuka  aHriaumiickoro  si3bika.  Mopdomorus.
Cuntakcuc: Yueb6. nmocobue mis cryd. ned. By3oB /| HLA.| yueGnoe 10
Kobpuna, E.A. KopraeeBa, M.1. OccoBckas, K.A. ['y3eeBa.| mocobue
- CII6.: Coro3s, 2006. - 496 c.
4. |XynskoB A.A. Teoperuueckas rpamMmMaThKa aHTIUKACKOTO
yueOHoe
s3bIKa; Yueb. mocodue as ¢ty By30B /| A.A. XyIsaKoB. - 10
M.: Akagemus, 2007. - 256 c. mocobue
5. |[Teopernueckass rpaMmaTuka  aHIJIMMCKOrO  sI3bIKa:
DJICKTPOHHBIA COOPHHMK 3aJaHMi W TECTOB . COOpPHHK /
coctaButenb M. 1O. Ps6oa. — Kemeposo . KemI'VY, 2015. https://e.
— 90 c.— TekcT : 25eKTpoHHBIN // JIaHb | 3JIEKTPOHHO- lanbook.
OuOmoTeuHas cucrema. — URL.: com/boo
https://e.lanbook.com/book/80103  (mata  oOparieHus: k/80103
21.09.2020). — Pexum jgocTtyma: Ui aBTOPHS3.
I10JIb30BATEIICH.

29




AH-21: Pab6ouas nporpamma guctuiuivael 51.0.18 «Teopetnueckasi rpaMMaTHKa aHIIMHCKOTO S3bIKa»

6. [Xneonukoa WN.b. OcHoBbl aHrauiickoit Mopdoaoruu:
VYueb. mocodue / U.b. Xneobnukosa. - M.: UePo, 2001. -
128 c.

yueOHoe

nmocooue 12

9. Ilepeyens pecypcoB HHGPOPMAITMOHHO-TEJIEKOMMYHUKAIIMOHHOM CETH
«/HTEepHET», HEOOXOAUMBIX JJIs1 OCBOCHHS TMCHUIINHBI (MOXYJIs1)

1.ITouckoBsie cuctemsl: http://www.rambler.ru, http://yandex.ru,

2.denepanbHBIN 00pa3oBaTeIbLHBIN TOpTAT www.edu.ru.

3.Poccuiickas rocynapctBenHas 6ubmanoreka http:// www.rsl.ru/ru

4.I'ocynapcTBeHHas: MyOJau4Has HaydYHO-TeXHHMUYeckas Ouonumorexka Poccum URL:
http://gpntb.ru.

5.'ocymapcTBeHHOE OIOJUKETHOE  yupekIeHHue KyiabTypbl PecnyOmmku  KpbiM
«Kpbimckas pecnyOnMKaHCcKas yYHUBEpCalbHas Hay4yHas OonbIMoTEKA»
http://franco.crimealib.ru/

6.Ilenarornueckas 6uonauoteka http://www.pedlib.ru/

7.Hayunas ANEKTPOHHAS oubnuoTeka eLIBRARY.RU (PUHL)
http://elibrary.ru/defaultx.asp

10. MeToauveckue yKa3aHus sl 00y4arOUIMXCS 10 OCBOCHUIO U CHUTIIUHBI
(monayJist)

O01mme pekoOMeHAAUMHU 10 CAMOCTOATEILHON padoTe 0aKkaaaBpoB

[TonroroBka COBpeMEHHOI0 OakanaBpa MpeaIoJiaraet, 4YTo B CTEHaX YHUBEPCUTETA
OH OBJIAJICET METOI0JIOTHEN caMo00pa30BaHus, CaMOBOCIIUTAHUS,
CaMOCOBEPILICHCTBOBaHUA.  OJTO  ONpPEAENsIeT  BaXXHOCTb  AKTUBU3aLlMM  €T0
CaMOCTOSITEJIbHON PabOTHI.

CamocrosiTennbHass pabora (opMUPYEeT TBOPUYECKYH0 AaKTHUBHOCTH OaKallaBpOB,
MPEACTaBICHUE O CBOWX HAYYHBIX U COIMAIBHBIX BO3MOXKHOCTSX, CIIOCOOHOCTH
BBIWICHATh  TJIABHOE, COBEPIICHCTBYET TMpPHUEMBI  OOOOIICHHOTO  MBIIIJICHUS,
npeanoyaraeT Oosiee TIYOOKYIO MPOPaOOTKY MMM OTACIBHBIX TEM, OINPEICICHHBIX
MPOTrpamMMO.

OCHOBHBIMHU BUJIaMU U (hOpMaMHU CaMOCTOSITEIIBHOW pabOTHI CTYJASCHTOB 10 JaHHOMH
JTUCITUTIIIMHE SIBJISTFOTCS: CaMOIIOATOTOBKA TI0 OTJAEIBHBIM BOTIpOcaM; paboTa ¢ 6a30BbIM
KOHCITIEKTOM; TIOJITOTOBKA K MPAKTHYECKOMY 3aHATHIO; paboTa ¢ JIUTEepaTypoi, UTeHUE
JOTIOTHUTEIBHON JIMTEPATYPhI; MOATOTOBKA K YCTHOMY OTNPOCY; MOATOTOBKA JOKJIA/A;
MOATOTOBKA K K3aMCHY.
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BaxxHOM 4acThi0 CaMOCTOSITENIbHON paOOThI SIBJSETCS YTEHHUE YUEOHOM JIUTEpaTypHhI.
OcHoBHast QpyHKIHS y4eOHHMKOB — OPUEHTHPOBATH B CUCTEME TE€X 3HAHHUM, YMEHHUN U
HABBIKOB, KOTOpBIE IOJDKHBI OBITh YCBOEHBI MO JAHHOW JUCHUIUIMHE OyAylIMMU
CHeHAINCTaMU. YYeOHUK TakkKe CIYXKHUT MyTEBOAUTENEM [0 MHOTOYHCICHHBIM
OPOU3BEACHUAM, OPUEHTHUPYS B HMEHAax aBTOPOB, CIHECHHAIM3UPYIOLIUXCA Ha
ONpeJIEIEHHBIX HAyYHBIX HAINpPABJICHUAX, B Ha3BaHUSIX UX OCHOBHBIX TpyAoB. Bropas
¢GbyHKIMS y4eOHMKA B TOM, YTO OH OYE€pPUYMBAET HEKHUI KPYyr 00s13aTeIbHbIX 3HAHUU IO
npenIMeTy, He IPETEeH Iy Ha TTTy00KOe X PACKPBITHE.

UreHrne peKOMEHJOBAHHOW JIUTEpATyphl — 3TO Ta IJIaBHAsl YacTb CHCTEMBI
CaMOCTOSITENIbHON yueObl OakanaBpa, KOTOpas OOECHedYMBAaeT MOJJIMHHOE YCBOCHHE
Haykd. UuTaTh 3Ty IUTEPATYpy HYKHO MO NPUHIUILY: «UJEs, TEOPU, METOJ B OJTHOM, B
OPYTOU U T.J. KHUTaX».

Bo Bcex ciydasx peKOMEHAYETCS PAaCCMOTPEHHE TEOPETHUYECKUX BOIPOCOB HE
MEHEee 4YeM I0 TpeM HCTOYHHMKaM. M3ydyeHue mpoOsieMbl MO pa3HbIM HCTOYHUKAM -
3QJI0r TJIyOOKOTO YCBOCHUs Hayku. MIMEHHO ATOT OJIOK, Hapsjy C BBIIOJIHEHUEM
NPAKTUYECKUX 3aJaHUM SIBISIETCS BEOYLIUM B CTPYKTYpPE CaMOCTOSTEIbHON pabOThI
CTYJI€HTOB.

Buumanuio OakalaBpoB MpejiararoTcsi CIUCOK JIMTEpaTyphbl, BOIMPOCH K
CaMOCTOSITEJIBHOMY U3YYEHHIO U BOIIPOCHI K DK3aMEHY.

JIist yCHemHoro OBIAaJCHHs] JUCUUILIMHON HEOOXOIMMO BBINMOJHATH CIETYIOIINE
TpeOOBaHUS:

1) BBITIOJIHATH BCE ONPEEICHHBIE MPOrPaMMO BUIbI paloOT;

2) mocemaTh 3aHATHs, T.K. BECh TEMAaTUYCCKUN MaTepuall B3aUMOCBSI3aH MEXIY cOo00i

M, 3a4acTyl0, CaMOCTOSITEJIbHOTO TEOPETUYECKOTO OBIAJCHHS MPOMYIICHHBIM

MaTrepuaioM HEIOCTaTOYHO ISl KAYECTBEHHOTO €r0 YCBOCHUS;

3) Bce paccMmaTpuBacMble Ha 3aHATHSIX BOIPOCHI 0053aTENbHO (DUKCHPOBATH B

OTJENbHYIO TETPAJb U COXPAHATH €€ 10 OKOHYaHUsI OOyUEHUs B BY3€;

4) mpOoSIBISAITH AKTUBHOCTh MPH MOATOTOBKE M HA 3aHSTHUSAX, T.K. KOHCYHBIH pe3yJbTaT

OBJIAZICHUS] COJEpKAaHHEM AMCLUMIUIMHBI HEOOXOJuM, B IEPBYIO OuYepedb, CaAMOMY

OakanaBpy;

5) B ciydasx mpoOIycKa 3aHATUH MO KAKUM-THOO TPUYMHAM O0SI3aTEIbHO

oTpabaThiBaTh  NPOIYIIEHHOE  MPENoAaBaTeIld BO  BpeMs  WHIUMBUYAJIbHBIX
BHeypouHnast 1esTenbHOCTh OakanaBpa Mo JaHHOW JUCIUIUIMHE MPEIIoaraeT:

- CAMOCTOSITENIbHBIA MTOUCK OTBETOB M HEOOXOAMMON MH(MOPMALUU IO MPEIIOKEHHBIM

BOITpOCaM;

- BBITIOJTHEHUE TPAKTUYECKHUX 3a/IaHU;

- BBIpaOOTKY YMEHUI HAYYHON OpraHU3aluu TPyaa.
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YcnenHas opraHu3anys BPeMEHH 10 YCBOCHHIO JAHHOW JUCITUTUIMHBI BO MHOTOM
3aBUCUT OT HAINYWA y OakajaBpa yMEHHUS CAaMOOPTaHW30BaTh CeOS U CBOE BpeMs s
BBIMIOJTHEHUSI TMPEAJIOKCHHBIX JOoMamHuX 3anaHuid. OO0BEM 3amaHuii  paccuuTaH
MakcUMaJdbHO Ha 2-3 4aca B Heaemo. [lpm 3TOM airoputM MOATOTOBKH OyneT
CJICTYFOTIINM:

1 sTam — TOWCK B JHTEpaType TEOPETUUYECKON HWHGPOpMAIUK MO TMPEIIOKCHHBIM
IpenojaBaTesieM BOIpocam;

2 3Tam — OCMBICJICHHE MMOJTYYeHHON MH(POPMAIIH, OCBOEHUE TEPMUHOB U TMIOHSATHH;

3 3Tam — cocTaBlieHHUE MJIaHA OTBETA HA KaXJbIH BOMPOC;

4 3Tam — MOMCK MPUMEPOB 10 JaHHOU MPOOIeMaTHKeE.

PabGora ¢ 0a30BbIM KOHCIIEKTOM

[TporpaMMoi JUCHUIUIMHBI IPETyCMOTPEHO YTEHHE JIEKIIMHA B pa3IndHbIX (opMax
UX TIPOBEACHUS: MNPOOJEMHBIE JIEKIUU C DBJIEMEHTaMH 3BPUCTHYECKON Oecensl,
MH(OPMALIMOHHBIE JIEKIIUH, JIEKIIMK C OMNOPHBIM KOHCHEKTUPOBAHUEM, JIEKLUU-
BH3YaJIN3alUu.

Ha nexkuusax mnpenojaBareib paccMaTpUBAeT BOMPOCHI MPOrpaMMbl  Kypca,
COCTaBJIEHHOM B COOTBETCTBHMHU C I'OCYIapCTBEHHBIM 00pa30BaTEIbHBIM CTaHAApTOM. 13-
32 HEJOCTATOYHOTO KOJIMYECTBA AyJAMTOPHBIX YAaCOB HEKOTOPBIE TEMBI HE YIAeTCs
OCBETUTh B IOJHOM OO0BEME, MOATOMY IpenoAaBaTellb, IO CBOEMY YCMOTPEHHIO,
HEKOTOPbIE BOMPOCHI BBIHOCUT Ha CAMOCTOSITENBHYIO PabOTy CTYIEHTOB, pEKOMEHAYS
Ty WIN UHYIO JUTEPATYPY.

Kpome sToro, ass Jiydmiero OCBOEHHUSI MaTepuana M CUCTEMaTU3allud 3HAaHUU 1O
TUCIHUIINHE, HEOOXOUMO TTOCTOSIHHO pa30upaTh MaTepHalibl JIEKIUA M0 KOHCTIEKTaM
1 y4eOHBIM TTOCOOUSIM.

Bo Bpemss caMoCTOSTENbHOW MNpOpabOTKH JIEKIMOHHOTO Marepuaia ocoloe
BHUMaHUE CJIEAYET YAENATh BOSHUKIINM BOMPOCaM, HEMOHATHBIM TEPMHUHAM, CIIOPHBIM
TOYKaM 3peHus. Bce Takue MOMEHTHI CeyeT BBIACIUTh WM BBIMHCATH OTICIBHO IS
JalbHEHIero oOCYKJIEHUsI Ha CEMHUHApCKOM 3aHATHMU. B ciyyae HeoOXxoaumocTu
oOpamaThCsi K MPENoJaBaTeio 3a KoHcylbTanue. [[oaHbIi CUMCOK JAUTEpaTyphl MO
JIUCLUIUIMHE IPUBEICH B paboueil mporpaMme JTUCHUTIIHHBI.

IToaroroBka nokJjaaaa

TpeboBanus k 0POPMIIEHHUIO U COEPIKAHUIO TOKIIAA.
CrpykTypa goknana:
TuTyAbHBIN JUCT CONEPXKUT CIEIYIOIINE aTPUOYTHI:
— B BEpXHEH YacTH THUTYJIBHOIO JIMCTA MOMEIAETCs HaMMEHOBaHUE yupexaeHus (0e3
COKpAILEHUI), B KOTOPOM BBIIIOJIHEHA PaldoTa;
— B CepeUHE JICTa YKa3bIBaeTCA TeMa padoThl;
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— HIDKE cIipaBa - cBefieHrne o0 aBrope padoThl (PO (MoaHOCTHIO) € yKa3aHHEM Kypca,
creuranbHOCTH) U pykoBoauTtese (OO (moJHOCThIO), JOTKHOCTD);

— BHU3Y M0 LIEHTPY YKa3bIBAIOTCS MECTO U T'OJ1 BHIOTHEHUS PaOOTHI.

TUuTynbHBIN IUCT HE HYMEPYETCS, HO YIUTHIBACTCS KaK TIepBasi CTpaHUIIA.

OrnaBjieHue — 3TO BTOpas CTpaHHUIA paOdOTHI. 37eCh MOCIEAOBATEIIHBHO MPUBOIST
BCE 3aroJIOBKM pa3/iefIOB TEKCTa M YKa3bIBAIOT CTPAHMUIIBI, C KOTOPBIX 3TU Pa3eIibl
HayuHAIOTCS. B comepkaHuy oriaBieHUs BCE Ha3BaHUS TJIaB W maparpadoB JTOHKHBI
OBITh MPUBEICHBI B TOM K€ MOCIEIOBATEILHOCTH, C KOTOPOW HAUMHAETCS M3JI0KEHUE
COJICpXKaHMsI JTOTO TEKCcTa B pabore 0e3 cimoBa «ctp.» [ «crpaHunay. [naBel
HYMEpYIOTCS pUMCKUMU ITudpamu, naparpadsl — apaOCKUMHU.

BBenenne (hopMynupyercs CyTh UCCleyeMOol MpooiemMbl, 000CHOBBIBAETCS BHIOOD
TEMBI, OTPENIETAETCS €r0 3HAYUMOCTh M aKTyaJIbHOCTb, YKa3bIBACTCS IIE€Tb W 3a/Ja4d
JOKJIaaa, TAeTCsl XapaKTePUCTHKA HUCCIEAYEMOU TUTEpaTyphl).

OcHoBHasi 4YacTh (OCHOBHOH MaTepuan IO TeMe, MOXCET OBbITh IOjeJicHA Ha
pas3zeinbl, KaKIbId W3 KOTOPBIX, JI0KA3aTelbHO PACKPBIBas OTICIBbHYIO MPOOJIeMy HIH
OJTHY U3 €€ CTOPOH, JIOTUYECKH SIBIIICTCS MPOIOJKCHUEM TPEBIAYIIETO pa3iena).

3akaveHue (IMOABOMATCS WTOTH WM JaeTcsi OOOOIIEHHBIM BBIBOJ IO TEME
JOKJIa/Ia, TPEJIaraloTCs PEKOMEHIAINU, YKa3bIBAIOTCS IMEPCIICKTHBBI HCCIICIOBAHIS

Cnucok jgutepatypbl. KoJMYecTBO MCTOYHUKOB JIUTEPATYPHl - HE MEHEE TISTH.
OTnenbHBIM (HyMEPYEMbIM) HCTOYHHKOM CUMTACTCS KaK CTaThs B )KypHase, COOpHHKE,
Tak ¥ KHATa. Takum 00pazoM, oIMH COOPHHUK MOXKET OKa3aThCS YIIOMSHYTHIM B CITHCKE
auTepaTypsl 2 — 3 pa3a, €ClIM BBl UCIIOJIB30BaIM B paboTe 2 — 3 cTaThU Pa3HBIX aBTOPOB
U3 OJTHOTO COOpHUKA.

Ipunoxenne (Tabauilpl, cXembl, TpadUKU, WITIOCTPATUBHBIN MaTepHal U T.J.) —
HeoOs13aTeNbHas YacTh.

TpeboBanms Kk 0OPMIICHHIO TEKCTa JOKIa1a

Jlokmnaa ToJKeH ObITh BBIMIOJTHEH TPAMOTHO, C COOTIOACHUE KYJIbTYPhI U3JI0KEHUS.

O0BeM paboThI JOJKEH COCTABIATH He Oosiee 20 cTpaHUIl MATUHOTTUCHOTO TEKCTa
(koMTIBIOTEpHBIH HA0Op) HA OJHOM cTOopoHe Jmcta popmara A4, 6e3 ydera CTpaHUIL
TIPUITOKEHUS.

Tekct uccrnenoBaTebckoii paboThl meuyataercs B pemakrope Word, uHTepBanm —
nosyTopHslid, mpudt Times New Roman, kernb — 14, opueHranus — KHwKHas. OTCTyI
OT JIEBOTO Kpasi — 3 cM, IpaBbii — 1,5 cM; BEepXHUW M HIDKHHN — 1O 2 CM; KpacHas
CTpoka — 1 cM.; BRIpaBHUBAHHUE IO IIHPUHE.

3aTeKCTOBbIE CCBUIKM O(OPMIISIIOTCA KBaJApaTHBIMM CKOOKaMH, B KOTOPBIX
YKa3bIBA€TCS TOPSAIKOBBII HOMEp TIEPBOMCTOYHHMKA B  al()aBUTHOM  CIHCKE
JUTEPATYpPBhl, PACHIOJIOKEHHOM B KOHIIE PabOThI, a Yepe3 3alsiTyl0 YKa3bIBaeTCsi HOMEp
ctpanuubl. Hanmpumep [11, 35].
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3arojloBKM IeyYaTtaroTcs 10 LEHTpy 16-m pasmepom mipudra. 3arojoBKU
BBIJICISIFOTCSL KUPHBIM MIPUQPTOM, MOJ3ar0JIOBKH — XKUPHBIM KYPCHBOM; 3arOJIOBKH U
MO/I3arOJIOBKU OTHAEJSIOTCS OJHUM OTCTYIOM OT OOILEro TEeKCTa CBEPXY M CHHU3Y.
[Tocne Ha3BaHUs TeMbI, MOJpa3/ieia, I1aBkl, maparpada (TaOIUIBI, PUCYHKA) TOYKA HE
CTaBUTCA.

Crtpanunubl pabOThl JOJDKHBI OBITH HPOHYMEPOBAHBI, HMX IOCJEI0BATENBLHOCTh
JOJDKHA COOTBETCTBOBAaTh IUIaHy paboThl. Hymepamus HaumHaeTcs ¢ 2 CTPaHMIIBL.
Hudpy, o603HAUAIONIYIO MOPSAKOBBIA HOMEpP CTPAaHMIIBI, CTaBAT B MPABOM YTy
HUKHETO TOJIS1 CTPAHUIIBL. TUTYJIBHBIN JINCT HE HyMEPYETCH.

Kaxxgas gacte paboThl (BBeIEHHE, OCHOBHAs 4YacTh, 3aKJIIOUYECHHE) TEUaTaeTcs C
HOBOT'O JIUCTA, Pa3Aeiibl OCHOBHOW YacTH — KaK €MHOE IeJI0¢.
JlomkHa OBITh coOMIOAeHa andaBuUTHAS TOCIEIOBATEILHOCTh HAIMMCAHUS
oubmorpaduyeckoro anmapara.
Odopmnenne He AOHKHO BKIIIOYATh M3IHUIIECTB, B TOM YHUCIE: Pa3TUYHBIX I[BETOB
TEKCTa, HE OTHOCSIIHUXCS K IMOHUMAHUIO pabOThl PUCYHKOB, OOJNBIINX W BBIYYPHBIX
HIPUQPTOB U T.II.

IHoaroroBka K NpakTH4YeCKOMY 3aHSTHIO

Metoanveckue peKOMEHAAIUH IO TOATOTOBKE K MPAKTUYECKUM 3aHATHSIM

[ToaroToBKa K MPaKTUYECKOMY 3aHSITHUIO BKJIIOYAET CICAYIOIIUE DSJIEMEHTHI
CaMOCTOSITEJIBHOM  JIESITEIbHOCTU: YETKOE TMPEACTABICHUE LEIM U 3aJad  €ro
MPOBEJICHUS;  BBIJICJICHUE HABBIKOB  yYMCTBEHHOW, AHAJUTHYECKOW, HAyYHOU
NEeATEeIbHOCTH, KOTOPhIE CTAHYT PE3YIbTATOM MPEACTOSIIEH PAOOTHI.

BbipaboTKka HaBBIKOB OCYHIECTBIISIETCS C TOMOILBIO OJIYYeHHs] HOBOM MH(QOpMALIUU
00 M3yyaeMbIX Mpoleccax M C MOMOIIbIO 3HAHUS O TOM, B KaKOW CTENEHU B JIAHHOE
BpeMs CTYJEHT BIIaJIc€T METOJAMH HCCIIEIOBATEIBCKON AEATEIbHOCTH, KOTOPBIMU OH
CTaHET I10JIb30BaThCs Ha IPAKTUYECKOM 3aHATHH.

CrnenoBaTellbHO, pabOTa Ha NPAKTUYCCKOM 3aHSATHM HANpaBJICHa HE TOJBKO Ha
MO3HAHUE CTYIACHTOM KOHKDPETHBIX SIBIICHHH BHEIIHEr0 MHpa, HO W Ha HM3MCHEHHE
caMmoro ceos.

Btopoii pe3ynbraT oueHb Ba)K€H, MOCKOJBKY OH oOecrednBaeT (OpMHUPOBAHHE
TaKUX OOILEKYJIbTYPHBIX KOMIETEHIIMH, Kak CHOCOOHOCTh K CaMOOpraHM3aliu u
caM000Opa30BaHMIO, CHOCOOHOCTh HCIOJB30BaTh METOJbl cOopa, 0OpabOTKU U
UHTEpPIpETallM  KOMIUIEKCHOM HMH(pOpManuu JUis peUleHUs OpraHU3alMOHHO-
yIpaBIECHYECKUX 3a]1a4, B TOM YHCIIe HAXOMAAIIUXCS 3a MpeaesiaMyd HeTIOCPEICTBEHHON
cdepbl JesSTENbHOCTH CTYIEHTA. MPOLECCOB U SBJICHUH, BBIIEISIOT OCHOBHBIE CIIOCOOBI
J0Ka3aTeNbCTBA aBTOPAMH HAYyUHBIX PabOT IIEHHOCTH TOTO, YeM OHH 3aHUMAIOTCSI.

B Xxome caMoro mpakTUYeCKOro 3aHsATUA CTYAEHTHl CHayajga I[PEACTaBIAIOT
HalJICHHbIE UMU BapUaHThl (POPMYJIUPOBKHU aKTyaJTbHOCTU MCCIEN0BaHUsA, OOCYKIAIOT
UX 1 000CHOBBIBAIOT CBOE€ MHEHHUE O HAWJIyYIlEM BapHAHTE.
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OO0bEM 3a1aHU pacCUUTaH MAKCUMAJILHO Ha 1-2 yaca B HeJeIIIo.
IoaroroBka K yCTHOMY OIIPOCY

C uenpio KOHTPOJIS U MOATOTOBKH CTYAEHTOB K M3YYEHHUIO HOBOM TEMbl BHauale
KKJION TIPAKTAYECKOTO 3aHATHS MpErogaBaTeIeM MPOBOIUTCS WHIUBUAYATbHBIN WA
(GpOHTAIBHBIN YCTHBIA OMPOC IO BHITIOJHEHHBIM 33/IaHUSIM TPEIbIAYIIEH TEMBI.

Kputepuu orieHKH YCTHBIX OTBETOB CTY/ICHTOB:

— TPaBWIBHOCTh OTBETA IO COJACPNKAHUIO 3aJaHusl (YUYUTHIBAETCS KOJUYECTBO H
XapakTep OMIMOOK IPU OTBETE);

— MOJIHOTa U TJIyOMHA OTBeTa (YUUTHIBACTCS KOJUYECTBO YCBOCHHBIX (DAKTOB, MOHATHIA
U T.IL);

— CO3HATEJIBLHOCTH OTBETA (YUUTHIBAECTCS MOHUMAHKUE U3J1araéMoro MaTepuarna);

— JIOTHKAa W3JIOKEHUsS Marepuajga (YyIUTBIBACTCS YMEHHE CTPOUTH IICIIOCTHBIM,
MOCJIeIOBATENbHBIN paccKas, IPaMOTHO MOJIb30BAThHCS CIIEIUAIEHON TEPMHUHOJIOTHEH );
— panMOHAIBLHOCTh HCIIOJIL30BAHHBIX MPHUEMOB M CIIOCOOOB PEIICHHS MOCTaBICHHOM
yueOHOM 3a/auu (YYUTHIBAETCS yMEHHE HCIOJIb30BaTh Hamboliee MPOTPECCHUBHBIC U
3¢ PeKTUBHBIC CITOCOOBI TOCTHKECHUS LIEIHN);

— CBOEBPEMEHHOCTh U A(PPEKTUBHOCTH HCIHOJIB30BAHUS HATJISAHBIX MMOCOOMM WU
TEXHUYECKUX CPEJICTB MPU OTBETE (YUYUTHIBACTCS TPAMOTHO M C IOJL30H NMPUMEHSTH
HaIJISITHOCTD U JIEMOHCTPAIIMOHHBIN OMBIT ITPU YCTHOM OTBETE);

— HCTIOJIb30BAHUE JIONOJHUTELHOTO MaTepuaa (00s13aTeIbHOE YCI0BHE);

— panMoOHAIBHOCTh MCTOJb30BaHUSI BPEMEHH, OTBEICHHOTO Ha 3aJlaHue (He 000pseTcs
3aTSIHYTOCTh  BBITTOJTHEHUS 3aJaHUs, YCTHOTO OTBETA BO BPEMEHH, C YyYETOM
MHJIUBUYIBHBIX OCOOCHHOCTEH CTYJIEHTOB).

IHoaroroBka K 3K3aMeHy

DK3aMeH SBISETCA TPAJUWIUOHHONW (QOpMON TMPOBEPKU 3HAHWM, YMEHH,
KOMIIETEHIINH, C(POPMHPOBAHHBIX Yy CTYACHTOB B TIPOLIECCE OCBOCHHSI BCETO
COAEp)KaHUS M3y4yaeMOW IUCUMIUIMHBIL. B cilydae npoBeneHus S5K3aMeHa CTYIEHT
nosty4aeT 0ajuibl, OTpaXarollue ypOBEHb €r0 3HAHUU.

IIpaBuia MOArOTOBKHU K dK3aMEHAM:
— Jlyuiie cpazy COpUEHTHUPOBATHCA BO BCEM MaTepHalie U 00s3aTelIbHO PACHOIOKUTD
BECh MaTepHrall COTJIACHO PK3aMEHALMOHHBIM BOIIPOCAM.
— CaMma MOAroTOBKAa CBs3aHA HE TOJBKO C «3anmoMuHaHuem». [loaroToBka Takke
MIPEAIIONAraeT 1 MEPEOCMBICIICHUE MATEPHAIIA, U JaXKE PACCMOTPEHHUE aJIbTEPHATUBHBIX
1501(S)7 8
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— ChHayana CTYIEHT HOOJKEH IPOAEMOHCTPUPOBATH, YTO OH «YyCBOWI» BCE, YTO
TpedyeTcs 1Mo mporpaMMe oO0ydeHus (MW MO MporpaMMe JaHHOTO MpernojaBaTess), u
JMIIb IIOCJIE€ 3TOr0 OH BIIPABE BBICKA3aTh HMHBIC, JKEJIATEIbHO apryMEHTUPOBAHHBIC
TOYKH 3PEHUS.

11. Ilepevyenb MH(OPMAIUOHHBIX TEXHOJIOTHI, MCIIOJIb3yEMbIX MPH
OCyLIeCTBJIEHMH 00Pa30BaTEJIbHOIO MpoLecca 1o JUCHUIIHHEe (MOAYJII0)
(BKJII04YAs NepeYeHb MPOrPAMMHOI0 o0ecreuyeHuss M HUHGPOPMALMOHHBIX

CIIPABOYHBIX CUCTEM (IIPU HEOOXOAMMOCTH)

HNHupopMannoHHbIE TEXHOJIOTHU TPUMEHSIOTCS B CIIEAYIONINX HAMTPABICHUSIX:
oopmiIeHHEe THCHMEHHBIX pabOT BBIMOJHACTCA C HCIOIb30BAHUEM TEKCTOBOTO
pemaKkTopa;

JEMOHCTpAIMsl KOMIBIOTEPHBIX MAaTEPHUAIOB C HCIOJIb30BAaHUEM MYJIbTUMEIUINHBIX
TEXHOJIOTHUH;

MCIOJIb30BaHNE WH(OPMAIIMOHHO-CIIPABOYHOTO OOECTICUeHHUs, TAaKOTO KaK: MPaBOBBIC
ciupaBouHble cuctembl (KoHCynmpTaHT+ ¥ Jp.), OHJAMH CJOBapH, CHPABOYHUKHU
(I'pamota.py, Uatyut.py, Bukuneaus u ap.), Hay4Hble MyOJIHKaLUU.

MCIIOJIb30BAHUE CIICIIMAIU3UPOBAHHBIX CIIPABOYHBIX CUCTEM (RJIEKTPOHHBIX YYCOHUKOB,
CIPaBOYHHMKOB, KOJUIEKIIMI WUIOCTpauuid ©u  (porouzodpaxenuii, (porodaHKOB,
npoeccruoHaNbHBIX COLUAIBHBIX CETEH U JIp.).

OpenOffice Ccruika: http://www.openoffice.org/ru/

Mozilla Firefox Ccouika: https:// www.mozilla.org/ru/firefox/new/

Libre Office Ccpuika: https://ru.libreoffice.org/

Do PDF Ccrinka: http://www.dopdf.com/ru/

7-zip Ccbuika: https://www.7-zip.org/

Free Commander Ccpinka: https://freecommander.com/ru

be Reader Ccbuika: https://acrobat.adobe.com/ru/ru/acrobat/pdf-reader.htmlnono
Adobe Reader Ccpinka: https://acrobat.adobe.com/ru/ru/acrobat/pdf-reader.html
Oneparnonnas cucrema Windows 8.1 JlunensnonHas Bepcus 1o goroopy Ne471\1 ot
11.12.2014 r.

DnekTpoHHO-0nbIMoTeuHas cucrema bubnokommiekraTop

HanmonanbsHa snexktpoHHas Oubaunorexa - defepaibHOe TOCYIapCTBEHHOE OOKETHOE
yupexzaenue «Poccuiickas rocynapcrsennas ouonuorekay (PI'BY «PI'by)

Penakius baszel nannusix «I[TOJITIPE]] CipaBouHUKNWY

DnekTpoHHO-O0ubMMoTeuHas cuctema «JIAHDb

12. Onucanue MaTepuaJIbHO-TEXHUYECKOH 0a3bl, HE00X0AUMOM ISt
OCYIIIeCTBJIEHHSI 00Pa30BaTEeJbLHOI0 NMPOLEcca Mo JUCHUIINHE (MOIYJII0)
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-KOMITBIOTEPHBIA KJIacC M JOCTyn K cetu WHTepHET (BO BpeMsi CaMOCTOATEIIBHOM
MOJIFOTOBKH);

-IIPOEKTOP, COBMEIICHHBIM C HOYTOYKOM Il TPOBEJAEHUsS JICKIIMOHHBIX 3aHSATHUM
MPENo/IaBaTeNIeM U MPE3CHTAINH CTYJECHTAMHU PE3YJIHTaTOB PAOOTHI

-pa3aaTOYHBIN MaTepua sl IPOBEACHUS TPYNIOBON pabOTHI;

-METOAUYECKUE MaTepUalibl K MPAKTUUYECKUM 3aHSITUSIM, JIEKIUU (PYKOIKUCH,
AJICKTPOHHAsI BEPCHs), NUIAKTUUCCKUNA MaTepHuall JUIsl CTYJIEHTOB (TECTOBBIC 3aJIaHMS,
MYyJIbTUMEIUIHBIC MPE3CHTAIUN);
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